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PowerShark II™

Les robots nettoyeurs PowerLine By Hayward sont la référence en matière de conception, performance 

il ne nécessite aucune installation ou accessoire. Le placer simplement dans l’eau et le démarrer. 

®) optimise le programme 
de nettoyage selon la taille et la forme de votre bassin. Système électronique de protection contre les 

de nettoyage du robot dans la piscine.

CONSERVEZ CE MANUEL POUR UNE CONSULTATION ULTÉRIEURE

HAYWARD POOL EUROPE - 1070 Allée des Chênes - CS 20054 Saint Vulbas - 01154 Lagnieu Cedex - France

ROBOT NETTOYEUR



Hayward n’applique sa garantie de qualité, de fonctionnement et de sécurité à ses produits que si ceux-ci sont constitués de composants 
d’origine Hayward .  L’utilisation de composants qui ne sont pas d’origine Hayward annule toute garantie.

l’origine de blessures graves, voire d’un décès.

Symbole d’alerte de sécurité. Lorsque vous rencontrez ce symbole sur votre appareil ou dans le manuel, se reporter 
.

AVERTISSEMENT signale des risques qui pourraient entraîner des blessures corporelles graves, la 
mort ou des dommages matériels importants, et qui, s’ils sont ignorés, présenteraient un danger potentiel. 

ATTENTION signale des risques qui peuvent causer des blessures corporelles mineures et/ou des 
dommages matériels, et qui, s’ils sont ignorés, présenteraient un danger potentiel. Ce signal peut également avertir les 
utilisateurs d’événements imprévisibles et dangereux. 

L’étiquette NOTE indique des instructions spéciales importantes n’impliquant pas de risque.

AVERTISSEMENT - 
l’appareil. Le non respect des consignes pourrait être à l’origine de blessures.

AVERTISSEMENT – Ce document doit être remis à tout utilisateur de piscine qui le conservera 
en lieu sûr.

 AVERTISSEMENT – L’utilisation, le nettoyage ou la maintenance de l’appareil par des enfants 
d’au moins huit ans ou par des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d’expérience ou de savoir-faire, devra se faire uniquement après avoir reçu 
des instructions appropriées et sous la supervision adéquate d’un adulte responsable afin d‘assurer 
une manipulation en toute sécurité et d’éviter tout risque de danger. Cet appareil doit rester hors de 
portée des enfants.

AVERTISSEMENT – Afin de réduire le risque d’accident, ne pas laisser les enfants utiliser le 
robot ou jouer avec.

AVERTISSEMENT – Hayward n’applique sa garantie de qualité, de fonctionnement et de 
sécurité à ses produits que si ceux-ci sont constitués de composants d’origine Hayward .  L’utilisation 
de composants qui ne sont pas d’origine Hayward annule toute garantie.

ATTENTION – Inspectez régulièrement le robot nettoyeur, son câble ou ses tuyaux ; ne l’utilisez 
que s’il est en parfait état, et ne présente aucune détérioration susceptible d’endommager la piscine.

AVERTISSEMENT – Ne pas utiliser le robot lorsque des personnes sont présentes dans la piscine.

AVERTISSEMENT – Avant d’installer ce produit, lire attentivement les avertissements et les 
instructions. Le non respect des avertissements et des instructions de ce manuel pourrait entraîner des 
dommages matériels ou corporels graves, voire même un danger de mort.

ATTENTION – Le revêtement de la piscine peut se détériorer, se décolorer ou se fragiliser avec le 
temps, ou encore sous l’action de la composition chimique de l’eau, d’une installation incorrecte ou autres 
facteurs. Par la présente le Client dégage le fabricant de toutes réclamations résultant de dommages 

du nettoyeur. Le Fabricant ne pourra en aucun cas être tenu pour responsable des pertes ou dommages, 

piscine du Client.
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INFORMATION DU CONSOMMATEUR ET SÉCURITÉ
 DANGER Risque de choc électrique ou d’électrocution

d’accidents graves, de blessures voire même entraîner la mort des baigneurs par 
électrocution, et causer des dommages aux biens.

AVERTISSEMENT
entraîner un risque de noyade pour les baigneurs.

ATTENTION Avant de mettre l’appareil en marche, bien s’informer de son fonctionnement et des 
risques couverts par la garantie. Le robot n’a pas été prévu pour le nettoyage automatique 

le nettoyage d’une piscine juste après son installation.

Utilisation du robot
AVERTISSEMENT Un relais différentiel de 30 mA doit être installé pour protéger votre prise de tout risque de 

choc électrique. Le non respect de cette condition créera un danger électrique pour les 

entraîner d’autres dangers dus au choc électrique, voire des dommages matériels. 

ATTENTION NE METTRE EN MARCHE le robot nettoyeur qu’une fois immergé dans l’eau. Le 
fonctionnement du nettoyeur hors de l’eau peut provoquer une détérioration grave de 

Avant de retirer le robot de la piscine, toujours couper son alimentation et le 
débrancher.

AVERTISSEMENT Prévoir une distance de sécurité entre l’alimentation et la piscine, telles que l’exigent les 
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Cher Propriétaire du robot nettoyeur PowerLine By Hayward:

attentivement et respecter les étapes suivantes :

que nécessaire pour garantir la performance optimale du robot.

2. Avant toute utilisation du robot, et plus spécialement lors du deshivernage, retirer les débris les plus 

impuretés contenues dans l'eau.

suivants.

4. Il est possible que le robot bute parfois contre la paroi verticale, mais sans nécessairement l'escalader. 
Cette étape fait partie intégrante du cycle programmé.

5. Le robot peut s'arrêter en plein milieu de la piscine et faire marche arrière au cours du cycle de 
nettoyage. Cette étape fait partie intégrante du cycle programmé.

6. NE PAS faire démarrer le robot nettoyeur hors de l'eau. N'appuyer sur le bouton "MARCHE" que 
lorsque l'appareil est immergé. Même si ce dernier est doté d'une fonction d'arrêt automatique, il est 
néanmoins préférable d'appuyer sur le bouton "ARRET", une fois le cycle de nettoyage terminé.

éventuelle rupture de l’isolation électrique de l’équipement. 

ATTENTION LIRE ATTENTIVEMENT LES CONSIGNES SUIVANTES 
AVANT LA MISE EN MARCHE DE L'APPAREIL!
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INSTRUCTIONS GÉNÉRALES DE FONCTIONNEMENT

Placer le carton comme illustré ci-contre et sortir le robot. 
Le robot et l'alimentation sont prémontés sur le chariot. 

1. Sélectionner la prise secteur 230 V  

rupture de l’isolation électrique de l’équipement. 

3,5 mètres du bord de la piscine. La 
16,76 mètres.

Hayward.

contenu est expulsé.

 protégée et le mettre en marche. Le robot réalisera 
un programme d'auto-diagnostic pendant plusieurs minutes avant de commencer son cycle de 
nettoyage.

 Attention : NE PAS mettre en marche l'appareil lorsqu'il est hors de l'eau, pour éviter d'endommager 
la pompe et les joints du moteur d'entraînement, ce qui ANNULERAIT la garantie.

6. Le robot s'arrête automatiquement après 90 minutes, pour réaliser le cycle de nettoyage rapide, ou 
4 heures, pour réaliser le cycle de nettoyage complet. Si votre piscine est nettoyée en moins de 90 
minutes, vous pouvez arrêter l'appareil manuellement en appuyant sur le bouton "arrêt".

Si un second cycle de nettoyage est nécessaire, COUPER l'alimentation pendant 10 secondes et 
redémarrer. (voir instructions relatives à l'alimentation). 

Fig. 1

3,5 m

Fig. 2
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7. Lorsque la piscine est nettoyée, COUPER l'alimentation avant de retirer l'appareil du bassin.

Puis le saisir avec la 
poignée, JAMAIS par le câble.

Attention NON autour du bras.

NE PAS ENTRER DANS LA PISCINE TANT QUE LE ROBOT FONCTIONNE.

La plage de température optimale de fonctionnement du robot dans l'eau est comprise entre 10ºC et 
35ºC.

Retirer le robot de la piscine après chaque utilisation. Laisser le robot en permanence dans l'eau 
entraînera une maintenance supplémentaire.

INSTRUCTIONS RELATIVES A L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

du robot. Ce fonctionnement est indiqué par l'allumage du témoin du sélecteur. Le 

Pour sélectionner le cycle de nettoyage complet, appuyer sur le bouton «FULL 
CYCLE» pendant l'opération de nettoyage. Si le cycle de nettoyage rapide est 
terminé, couper l'alimentation et la remettre, puis appuyer sur le bouton «FULL 
CYCLE». Le témoin de sélection de cycle s'allume pour indiquer que le cycle 
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Fig. 3
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INSTRUCTIONS RELATIVES AU CHARIOT DE TRANSPORT -
VOIR SCHÉMA

prémontés).

- Introduire la poignée dans la partie supérieure du tube, puis mettre en place la vis et l'immobiliser avec 

X 1 X 1

X 2 X 2 X 2 X 1

1

2 3

54

X 2

X 1

1

2

2

1

2

2

Fig. 4



Hayward n’applique sa garantie de qualité, de fonctionnement et de sécurité à ses produits que si ceux-ci sont constitués de composants 
d’origine Hayward .  L’utilisation de composants qui ne sont pas d’origine Hayward annule toute garantie.

ENTRETIEN

1. Ouvrir le robot en pressant le bouton et en soulevant le couvercle supérieur.

petites particules.
4. 



Hayward n’applique sa garantie de qualité, de fonctionnement et de sécurité à ses produits que si ceux-ci sont constitués de composants 
d’origine Hayward .  L’utilisation de composants qui ne sont pas d’origine Hayward annule toute garantie.

Page 10 sur 19

a. Déverrouiller et soulever les portes du bloc.

e. Reverrouiller les portes du bloc.
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Nettoyage périodique des pièces en mouvement.

AVERTISSEMENT : Débrancher l'appareil de la prise électrique avant de nettoyer les pièces en 
mouvement.

• La turbine peut être nettoyée au jet avec un tuyau d'arrosage.

• Retirer les débris accumulés entre l'entraînement et les roues.

Stockage

températures comprise entre 4°C - 46°C.

Entretien du câble

IMPORTANT

7. Refermer le couvercle et appuyer sur le bouton pour le bloquer.

NOTE : Pour éliminer un excès de saleté et/ou du sable, employer une solution de nettoyage spéciale 
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Nettoyage des parois
LIGNE 
D’EAU

Méthode 
de

sélection

Nettoyage normal

Nettoyage ligne d’eau

Nettoyage actif du fond

NETTOYAGE DES PAROIS

optimal pour la plupart des piscines.

le long de la ligne d’eau ou sur la paroi de la piscine, offrant un nettoyage plus important du fond du 
bassin.

que les bassins carrelés et coque polyester.

Méthode de sélection : La position peut être réglée lorsque le couvercle est fermé en utilisant la poignée 
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CONSEILS IMPORTANTS

piscine en le déposant dans l’eau.

l'appareil.

• Remplacer les brosses et les rouleaux mousse usagés.

• Les pièces du moteur étanche et de l'alimentation ne doivent pas être réparées par l'utilisateur. 
Toute intervention sur celles-ci ANNULERA automatiquement la garantie.

• Avant de mettre en marche l'appareil, retirer les thermomètres, jouets, et autres objets présents dans 
la piscine, qui pourraient bloquer le robot ou l'endommager, ainsi que votre piscine.

• Pendant le cycle de fonctionnement normal, la poignée permettra au robot de se dégager du fond 

marches d'escaliers.

fonctionnement.
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DÉPANNAGE

• Si le robot n'aspire pas les débris :

pour éliminer un excès de saleté et/ou de sable.
• Le robot fonctionne, puis s'arrête :

instructions de la section entretien.

nécessaire.

leur état et nettoyer si nécessaire.

de nettoyage. Cette étape fait partie intégrante du cycle programmé.
• Le robot peut être bloqué si une bonde de fond est installée dans la piscine. Le robot peut rester sur 

• Performances du robot nettoyeur : Le nettoyage effectué par le robot peut être mal apprécié au cours 

juger de ses performances.

buses de nettoyage de fond ou par des jouets. L'utilisateur cherchera l'emplacement le plus adéquat 
pour un nettoyage optimal.

• Si des débris s'échappent du robot au cours du nettoyage, cela peut être le signe d'un encrassement 

en place après les avoir nettoyés.

au soleil ; la chaleur permettra de le détordre.

piscine.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Ref RC9750WCE
10,45 Kg
16,76 m

Matières

Moteur Pompe Entraînement
2 700 55 -

Tension 24 V 22 V 5 V 
Intensité (A) 2,62 A 0,63 A -

Étanchéité Joint torique & joints d’arbre triples.
Carter moteur En polypropylène, hermétique, étanche
Protection contre les surcharges

optimale 10°C - 35°C

Filtre

Mélange plissé cellulose/polyester

®)
Cycle de nettoyage Cycle complet Cycle nettoyage rapide

4 heures 90 minutes

Système d'entraînement Entraînement direct avec guides en polyuréthane &
paliers en acétal/acier inoxydable

Alimentation électrique
230 V
24 V 

Intensité de sortie nominale 3,5 A
Poids 3,8 Kg

Expédition
Longueur Largeur Hauteur
620 440 752

Poids d'expédition avec chariot 22,3 Kg
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Ce robot nettoyeur pour piscine a été fabriqué avec le plus grand soin pour répondre aux exigences de 
sécurité. En matière de sécurité de fonctionnement, veuillez observer les réglementations établies : 

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
.

 APPAREIL.

3. 

6. NE JAMAIS ENTRER DANS LA PISCINE LORSQUE LE ROBOT EST EN FONCTIONNEMENT.

LA PAROI DE LA PISCINE. 

10. NE PAS IMMERGER LE CORDON. REMPLACER LES CORDONS ENDOMMAGES.

11.  AVERTISSEMENT : POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, NE PAS PERMETTRE AUX ENFANTS SANS 
SURVEILLANCE D'UTILISER CE PRODUIT.

12. SI LE CÂBLE D’ALIMENTATION EST ENDOMMAGÉ, IL DOIT ÊTRE REMPLACÉ PAR LE  FABRICANT, SON SERVICE 
APRÈS VENTE OU DES PERSONNES DE QUALIFICATION SIMILAIRE, AFIN D’ÉVITER UN DANGER.

Bien que le robot ait été étudié pour fonctionner avec le maximum de sécurité, nous vous recommandons de manipuler 
l'appareil avec le plus grand soin et de vérifier fréquemment l'état du cordon, comme pour tout autre appareil électrique. 
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Garantie limitée HAYWARD®

Nous vous conseillons donc de conserver votre facture.
Dans le cadre de sa garantie, HAYWARD choisira de réparer ou de remplacer les produits défectueux, sous condition d'avoir 
été utilisés selon les instructions du guide correspondant, de n'avoir subi aucune modification, et de ne comporter que des 

HAYWARD ne pourra être tenue pour responsable des dommages directs ou indirects résultant d'une installation, d'un 
raccordement ou d'une utilisation incorrecte du produit.
Pour toute demande de bénéfice de la garantie et de réparation ou remplacement d'un article, contacter votre revendeur.
Le retour de l'équipement en usine ne sera accepté qu'avec notre accord préalable.
Les pièces d'usure ne sont pas couvertes par la garantie.

EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DE LA GARANTIE

ou autres pannes de votre appareil résultant du non respect des exigences requises pour l'alimentation électrique seront 
exceptés et exclus de la garantie.

imprudente, ou encore abusive de la part du client sont également exclus de la garantie.

de l'usine, HAYWARD peut décider unilatéralement de ne pas appliquer la garantie et de ne pas rembourser la réparation, 
en raison du non respect des instructions spécifiées par la société.
Les panneaux filtrants ne sont pas couvertes par cette garantie et ne seront remplacées qu'après acceptation de la prise 
en charge des frais par le client.

Norme électrique/Pays

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL Wiring Rules + IS HD 384-7-702 PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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Nous vous remercions vivement pour l'achat de ce robot nettoyeur de piscine entièrement automatique, 
piloté par microprocesseur. Ce manuel contient des informations importantes relatives au fonctionnement 

Pour toute assistance technique, appelez Hayward au +33 474 465 962.

POUR ENREGISTRER VOTRE PRODUIT SUR NOTRE BASE DE DONNÉES, ALLEZ SUR :
www.hayward.fr (section Services)

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Enregistrer les informations suivantes pour référence ultérieure, le cas échéant :

1) Date d'achat___________________________________________________________

2) Nom_________________________________________________________________

3) Adresse _____________________________________________________________

4) Code postal___________________________________________________________
 
5) Courriel______________________________________________________________

6) Numéro partie____________________Numéro de série________________________

7) Distributeur___________________________________________________________

8) Adresse______________________________________________________________

9) Code postal____________________Pays___________________________________

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

N'employer le robot nettoyeur qu'une fois la remise en service piscine après hivernage effectuée.

Pour votre information

Remarque

MANUEL DE L'UTILISATEUR



PowerShark II™

PowerLine By Hayward robotic cleaners represent the highest standard in design, performance, and 

and requires no installation, no attachments. Just drop it in and turn it on. Filter cleaning is much easier 
®) Microprocessor 

control optimizes cleaning routine for each individual pool size and shape. Electronic Self-Diagnostics,  
Overload Protection, and simple Direct Drive design with non-corrosive bearings provide high reliability. 

cleaner to perform in their pool.

SAVE THIS INSTRUCTION MANUAL

HAYWARD POOL EUROPE - 1070 Allée des Chênes - CS 20054 Saint Vulbas - 01154 Lagnieu Cedex - France

ROBOTIC CLEANER
OWNER’S MANUAL



Hayward only guarantees the quality, performance and safety of its products when assembled with genuine Hayward manufactured parts.
Use of non genuine Hayward manufactured parts will void all warranty.

Basic safety precautions should always be followed, including the following: Failure to follow instructions can cause 
severe injury and/or death.

following signal words and be alert to the potential for personal injury.

WARNING warns about hazards that could cause serious personal injury, death or major property damage 
and if ignored presents a potential hazard. 

CAUTION warns about hazards that will or can cause minor or moderate personal injury and/or property 

and unsafe. 

NOTICE label indicates special instructions that are important but not related to hazards.

WARNING - Read and follow all instructions in this owner’s manual and on the equipment. 
Failure to follow instructions can cause injury.

WARNING – This document should be given to the owner of the swimming pool and must be 
kept by the owner in a safe place.

WARNING – This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been supervised/instructed and understand the hazards involved. Children shall not play with 
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children unless they are older 
than 8 and supervised. Keep the appliance and cable out of reach of children under 8 years.

WARNING – Do not let children use or play with the cleaner.

WARNING – Hayward only guarantees the quality, performance and safety of its products when 
assembled with genuine Hayward manufactured parts.  Use of non genuine Hayward manufactured 
parts will void all warranty.

CAUTION – Regularly inspect the cleaner and hoses; do not use if damaged or if any rough 
edges are visible on the cleaner as this can cause damage to the pool.

WARNING – Never operate the cleaner when there are people in the pool.

WARNING – Before installing this product, read and follow all warning notices and instructions which 
are included. Failure to follow safety warnings and instructions can result in severe injury, death, or property 
damage.

CAUTION – Deterioration, discoloration or brittleness of any pool finish can be caused over time 
separately by, or in combination with, age, incorrect pool water chemistry, improper installation, and other 
factors. Customer hereby disclaims any and all claims, and releases Manufacturer from any and all claims 
for damages to any pool plaster or vinyl liner in Customer’s pool by reason of the use and/or operation of the 
Cleaner. Under no circumstances shall the Manufacturer be liable for any loss or damage, whether direct, 
consequential or incidental, arising out of the use or inability to use the cleaner in Customer’s pool.



Hayward only guarantees the quality, performance and safety of its products when assembled with genuine Hayward manufactured parts.
Use of non genuine Hayward manufactured parts will void all warranty.

CONSUMER INFORMATION AND SAFETY
 DANGER Risk of electrical shock or electrocution

which could result in death or serious injury to pool users or others due to electrical 

WARNING Do not play with cleaner or cable or apply to body. Can trap or tear hair or body parts. 
Cable can trip or entangle swimmers which could result in drowning.

CAUTION
initial cleanup for a new pool installation.

Operating the Cleaner
WARNING A 30 mA differential protection device must be installed to protect your electrical outlet and 

and may also cause damage to property. 

CAUTION DO NOT switch the pool cleaner to “ON” if it is not immersed in the water. Operating the 
cleaner out of the water may cause severe damage and will result in loss of warranty.
Always remember to turn off the power supply “OFF” and unplug it from the power outlet 
before removing the cleaner from the pool.

WARNING It is mandatory to allow a safety distance between the power supply and the pool as 
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Dear PowerLine By Hayward Robotic Cleaner Owner:

and follow these steps:

cleaner’s optimal performance.

excessively dirty.

normal part of the programmed cycle.

the programmed cycle.

6. DO NOT start cleaner out of the water. Power button should only be switched to “On” position when 
“OFF” 

position when unit completes cleaning.

7. Plug in only to a protected 230 V  outlet that is close and protected from short circuits. Fit a 30 mA 

electrical insulation.

8. Place the cleaner power supply so that it is at a minimum distance of 3.5 meters from the pool edge. 

STOP READ THESE IMPORTANT OPERATING
TIPS BEFORE USING YOUR UNIT!
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GENERAL OPERATING INSTRUCTION 

Remove the cleaner by placing the carton down and removing 

1. Select the nearest 230 V  outlet that is close and protected from short-circuits. Fit a 30 mA differential 

insulation.

2. Place the power supply so that it is at a minimum distance of 3.5
length of the standard cable is 16.76 meters.

Hayward.

diagnostics routine for several minutes before starting the cleaning cycle.

 Caution: DO NOT switch power supply "ON"
damage to the pump and drive motor seals, which will VOID the warranty.

cleaning cycle. If your pool is cleaned in less time than 90 minutes, you may shut the cleaner off 
manually by switching the power supply to the off position.

Should a second cleaning cycle be required, switch OFF the power supply for 10 seconds and 
restart. (see Power Supply operating instructions) 

Fig. 1

3.5 m

Fig. 2
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7. After the pool has been cleaned, switch OFF the power supply before removing the cleaner from the 
pool.

8. Remove the cleaner from the water at the shallow end of the pool by pulling the cable until the cleaner 
reaches the surface. Then lift it out of the water using the handle, NOT the cable.

9. If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer, service agent, or similarly 

Caution: When pulling the cable, reel it in hand-over-hand - do NOT reel it around your arm.

DO NOT ENTER THE SWIMMING POOL WHEN THE CLEANER IS OPERATING.

Optimum operating water temperature range for the cleaner is 10ºC - 35ºC.

Remove the cleaner from the pool after each use. Keeping the cleaner permanently in the pool may 
result in additional service requirements.

POWER SUPPLY OPERATING INSTRUCTIONS
When the power supply is initially switched ON

cycle.

cleaner will automatically shut-off after 4-hours of operation on this cycle.
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Fig. 3
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CADDY CART INSTRUCTIONS - SEE DIAGRAM

- Caddy Cart will come partially assembled in the carton less the handle & tube.

X 1 X 1

X 2 X 2 X 2 X 1

1

2 3
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X 2

X 1

1

2

2

1

2

2

Fig. 4
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MAINTENANCE

1. Open the cleaner by pressing the lid button and lifting up the dome cover.

small particles.
4. Filter cartridges do not need to be removed to clean.
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facing inward
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Periodic Cleaning of Moving Parts

 WARNING: Disconnect the power supply from electrical outlet before cleaning moving parts.
• Inspect the venturi to ensure that no debris or hair has clogged the impeller.

Storage
When unit is out of the water, store the cleaner in a dry, shady location at temperatures between 
4°C-46°C

Cable Care

stretching the cord out in the sun should remove any cord twists.
IMPORTANT

7. Close the dome and press the lid button to snap dome into place.

NOTE: Filter cleaning solution can be used to remove excessive dirt and/or sand.
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Back side wall  
climbing

Float Position

WATER
LINE

Method of
selection

Normal Clean

Water line scrubbing

Active Floor Clean

WALL CLIMBING FEATURE

and III) will provide different wall climbing action.

best cleaning behavior for most swimming pools.

Float position “II” will provide an additional angle in the movement where the cleaner will travel along the 

Float position “III” will provides a reduced angle in the movement where the cleaner will spend more time 

.

Method of selection: Position may be set while the cover is closed using the slide handle, or while the 
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IMPORTANT TIPS

• Avoid dropping or throwing machine into pool. Place cleaner away from the pool wall but do not throw 
the cleaner in the pool.

• Replace worn brushes and foam rollers.

operating the cleaner.

• Save the original carton for extended storage or shipping requirements should your cleaner require 
dealer service.

• The sealed Motor Unit and the Power Supply contain no user-serviceable parts. Opening them 
will automatically VOID your warranty.

items can jam the cleaner and cause damage to the unit and/or your pool.

• During the normal operating cycle of the cleaner, the handle side of the unit will rise from the pool 
bottom to allow the unit to clear obstacles, such as elevated main drains and stair steps.

• For cleaners used in areas that have a lot of sand the cleaner may need to be rinsed with water at all 

to allow free operation.
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TROUBLESHOOTING

and/or sand

instructions in the maintenance section.

and clean if necessary.

drain for a short period of time, but will eventually free it’s self by virtue of the cleaner’s embedded 
program.

• Perception of cleaner performance: Confusion may exist over the perception of how the cleaner 
operates at different times during each cycle. It is important to judge the performance of the cleaner 
by observing improved pool cleanliness after the cleaner has run a complete cleaning cycle.

the area.

possible) in the sun; heat from the sun will help reduce the twisting.

• If you observe the cleaner spending more than the preferred amount of time on the walls/tile line, 
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SPECIFICATIONS

Ref RC9750WCE
10.45 Kg
16.76 m

Materials High Impact ABS - Metal Parts of Non-Ferous Stainless Steel

Motor Unit Pump Drive PCB
2 700 55 -

Voltage 24 V 22 V 5 V 
2.62 A 0.63 A -

Waterproof Sealing
Motor Housing Sealed, Watertight, High Impact Polypropylene
Overload Protection Electronic Overload Monitoring with auto-shutoff
Optimum water operating 
temperature 10°C - 35°C

Filter
Removable, Re-Usable, Pleated Element Cartridge

Media Pleated Cellulose/Polyester Blend

Cleaning Routine Control
®) Microprocessor

Cleaning Cycle Full Cycle
4 hours 90 minutes

Drive System
Stainless Steel Bearing System

Power Supply
Input Primary Voltage 230 V
Output Secondary Voltage 24 V 
Rated Output Current 3.5 A
Weight 3.8 Kg

Shipping
Length Width Height
620 440 752

Shipping Weight with Caddy 22.3 Kg
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

for safety. We suggest the following safety precautions become part of your pool safety regulations: 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
.

2. 
CLEANER.

230 V

CLEANER. 

6. ALWAYS STAY OUT OF THE POOL WHILE CLEANER IS IN OPERATION.

YOUR POOL WALL. 

10. DO NOT BURY CORD. REPLACE DAMAGED CORDS.

11.  WARNING - TO REDUCE THE RISK OF INJURY, DO NOT PERMIT CHILDREN TO USE THIS PRODUCT UNLESS 
THEY ARE CLOSELY SUPERVISED AT ALL TIMES.

12. IF THE SUPPLY CORD IS DAMAGED IT MUST BE REPLACED BY THE MANUFACTURER, SERVICE AGENT, OR 
SIMILARLY QUALIFIED PERSONS IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

While the cleaner has been made to operate as safely as possible, we suggest you exercise reasonable care in the handling 
of the vacuum and inspect the electrical cord frequently for damage or wear, as with any other electrical appliance. After 
use, remove the unit and rinse with fresh water and remove any twists that may be present in the cord. 
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HAYWARD® Limited Warranty 
All HAYWARD products are covered for manufacturing defects or material defects for a warranty period of 2 years as of date 
of purchases. Any warranty claim should be accompanied by evidence of purchase, indicating date of purchase. We would 

have been subjected to normal use, in compliance with the guidelines given in their user guides, provided that the products 
have not been altered in any way, and provided that they have been used exclusively with HAYWARD parts and components. 

the warranty.
HAYWARD may not be held liable for any direct or indirect damage resulting from incorrect installation, incorrect connection, 
or incorrect operation of a product.

No equipment returned to our factory will be accepted without our prior written approval.
Wearing parts are not covered by the warranty.

EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM WARRANTY
-

tions or other failures of the cleaner arising from use on electrical supply not as indicated are excepted and excluded from this 
warranty.
Defects, malfunctions, failure or damage of the cleaner caused by improper, unreasonable, or negligent use or abuse by the 
consumer, are excluded from this warranty.

first having obtained factory instructions, HAYWARD, at its sole option, may determine that this warranty will not apply and that 
reimbursement for such repair will not be made because of failure to comply with such factory specified instructions.
Filter cartridges are not covered by this warranty and will be replaced only with your prior approval of the charges.

Electric standard/country
F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL Wiring Rules + IS HD 384-7-702 PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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manual contains important information regarding the operation and maintenance of your cleaner. Please 

TO REGISTER YOUR CLEANER IN OUR DATABASE, GO TO:
www.hayward.fr (section Services)

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 Record the following information for your convenience:

1) Purchase Date_________________________________________________________

2) Complete Name ________________________________________________________

3) Address ______________________________________________________________

 
5) Email Address__________________________________________________________

6) Part number______________________Serial number__________________________

7) Pool Dealer____________________________________________________________
__
8) Address_______________________________________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Hayward Robotic Cleaners should not be used to clean the pool for spring start-up. On those occasions, 

the pool to “pre-installations” condition.

For Your Records

Note

OWNER'S MANUAL



PowerShark II™

Las limpiadoras robotizadas PowerLine By Hayward representan el estándar más alto en diseño, 

completamente automática y no requiere instalación ni accesorios. Simplemente deposítela en el agua 

®) optimiza la rutina de 
limpieza para todas las formas y tamaños individuales de piscinas. El Auto diagnóstico, la Protección 

modos de limpieza de la limpiadora deseados.

CONSERVE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

HAYWARD POOL EUROPE - 1070 Allée des Chênes - CS 20054 Saint Vulbas - 01154 Lagnieu Cedex - Francia

LIMPIADORA AUTOMÁTICA
MANUAL DEL USUARIO



Hayward sólo garantiza la calidad, rendimiento y seguridad de sus productos cuando se ensamblan con piezas originales fabricadas por 
Hayward. El uso de piezas no originales de Hayward anulará toda garantía.

Siempre deben seguirse las precauciones de seguridad básicas, incluyendo las siguientes: La inobservancia de las 
instrucciones puede causar heridas graves y/o la muerte.

Éste es el símbolo de alerta de seguridad. Cuando vea este símbolo indicado en su equipo o en este manual, fíjese 
en uno de las siguientes señales y permanezca alerta para evitar heridas personales.

ADVERTENCIA le advierte sobre peligros que podrían causar heridas personales graves, la muerte o 
daños importantes a la propiedad y si se ignoran presentan un peligro potencial. 

PRECAUCIÓN le advierte sobre peligros que causarán o pueden causar heridas personales y/o daños 

tomen conciencia de acciones que son impredecibles o inseguras. 

La etiqueta AVISO indica instrucciones especiales que son importantes pero no están relacionadas con peligros.

ADVERTENCIA - Leer y seguir todas las instrucciones contenidas en este manual del 
propietario e indicadas en el equipo. La inobservancia de las instrucciones puede causar lesiones 
corporales.

ADVERTENCIA – Este documento debe entregarse al propietario de la piscina, el cual deberá 
conservarlo en un lugar seguro.

 ADVERTENCIA – Los niños mayores de 8 años y personas sin el conocimiento o la experiencia 
necesarios o con discapacidades físicas, mentales o sensoriales pueden utilizar este aparato si han 
recibido las instrucciones apropiadas y comprenden los peligros que conlleva su uso. Los niños no 
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deberán ser realizados por 
niños, salvo que sean mayores de 8 años y estén supervisados. Mantenga el aparato y el cable fuera 
del alcance de niños menores de 8 años.

ADVERTENCIA – No permitir que los niños utilicen o jueguen con la limpiadora.

ADVERTENCIA – Hayward sólo garantiza la calidad, rendimiento y seguridad de sus productos 
cuando se ensamblan con piezas originales fabricadas por Hayward. El uso de piezas no originales 
de Hayward anulará toda garantía.

PRECAUCIÓN – Controle regularmente la limpiadora y el cable (las mangueras), no la utilice 
si presenta daños o bordes irregulares visibles, esto puede causar daños a la piscina.

ADVERTENCIA – No utilizar nunca la limpiadora cuando haya personas en el interior de la 
piscina.

ADVERTENCIA – Antes de instalar este producto, lea y siga todas las advertencias e instrucciones 
incluidas. Si no se respetan las advertencias sobre seguridad y las instrucciones se pueden ocasionar 
lesiones graves, muerte o daños en el producto.

PRECAUCIÓN – Se puede producir un deterioro, decoloración o fragilidad del revestimiento de la piscina 
con el transcurso del tiempo de forma separada o en combinación con la edad de la piscina y el desequilibrio 
en la composición química del agua, la instalación inapropiada así como otros factores. Por la presente, el 
cliente renuncia a cualquier reclamación libera al Fabricante de toda reclamación por daños en el yeso o en 
el revestimiento de vinilo de la piscina del Comprador a causa del uso o funcionamiento de la Limpiadora. El 
Fabricante no será responsable bajo ninguna circunstancia de ninguna pérdida o daños, directa, incidental o 
derivada, que pudiera surgir del uso, o imposibilidad del mismo, de la limpiadora en la piscina del Cliente.



Hayward sólo garantiza la calidad, rendimiento y seguridad de sus productos cuando se ensamblan con piezas originales fabricadas por 
Hayward. El uso de piezas no originales de Hayward anulará toda garantía.

INFORMACIÓN DEL CONSUMIDOR Y SEGURIDAD
 PELIGRO Riesgo de descarga eléctrica o electrocución

El suministro eléctrico de este producto debe instalarse conforme a toda la normativa 

que podría tener como consecuencia la muerte o lesiones graves para los usuarios de 
la piscina u otras personas debido a descargas eléctricas, y puede causar daños a la 
propiedad.

ADVERTENCIA No jugar con la limpiadora ni con el cable, ni ponérselos en ninguna parte del cuerpo. 
Podría enganchar o arrancar el cabello o partes del cuerpo. El cable podría provocar 
tropiezos o enredos a los bañistas que podrían tener como consecuencia el ahogamiento.

PRECAUCIÓN Antes de instalar la limpiadora, debe saber para qué usos ha sido diseñada. La limpiadora 
no ha sido diseñada para limpiar escalones automáticamente o para que funcione debajo 

la instalación de una piscina nueva.

Funcionamiento de la limpiadora
ADVERTENCIA Se debe instalar un dispositivo de protección diferencial de 30 mA para proteger su toma 

eléctrica y para evitar cualquier descarga eléctrica posible. De no hacerlo se podría 
provocar un peligro eléctrico que podría tener como consecuencia la muerte o lesiones 
graves para los usuarios de la piscina u otras personas debido a descargas eléctricas, y 
puede causar daños a la propiedad. 

PRECAUCIÓN NO ponga el interruptor de la limpiadora de piscinas en posición "ON" si no está 
sumergida en el agua. El funcionamiento de la limpiadora fuera del agua puede causar 
averías graves que tendrían como consecuencia la pérdida de la garantía.
Acuérdese siempre de APAGAR OFF") la alimentación eléctrica y desenchufarla de la 
toma de corriente antes de sacar la limpiadora de la piscina.

ADVERTENCIA Es obligatorio dejar una distancia de seguridad entrer el suministro eléctrico y la piscina, 

3,5 m).
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Estimado propietario/a de la Limpiadora Automática PowerLine By Hayward:

Gracias por elegir PowerLine By Hayward. Para obtener un rendimiento óptimo, por favor lea y siga las 
instrucciones siguientes:

la frecuencia necesaria para asegurar un rendimiento óptimo.

2. Antes de utilizar su limpiadora, y especialmente cuando use la piscina por primera vez, retire 

frecuentemente cuando la piscina esté excesivamente sucia.

para asegurar que se limpia la piscina y que usted pueda aprender completamente las capacidades 
del limpiador. Puede que durante las limpiezas siguientes solamente sea necesario un ciclo de 

4. La limpiadora puede ir periódicamente hasta la pared del vaso pero no necesariamente subir hasta 
la posición vertical. Esto es una parte normal del ciclo programado.

5. La limpiadora se puede detener en el centro de la piscina e invertir su marcha durante el ciclo de 
limpieza. Esto es una parte normal del ciclo programado.

6. NO ponga en funcionamiento la limpiadora fuera del agua. El botón de alimentación solamente se 
debe poner en posición “ON” (ENCENDIDO) cuando la unidad esté completamente sumergida. 
La unidad se apagará automáticamente, pero lo más recomendable es poner el interruptor de 
alimentación en la posición "OFF" (APAGADO)

7. Asegúrese de que la máquina solamente se enchufa a una toma de CA de 230 V  protegida de 
cortocircuitos. Instale un dispositivo de protección diferencial de 30 mA para proteger a las personas 
de descargas eléctricas causadas por una posible rotura en el aislamiento eléctrico.

8. Coloque la alimentación eléctrica de la limpiadora de manera que esté a una distancia  mínima 
de 3,5 metros del borde de la piscina. La longitud del cable estándar de la limpiadora es de 16,76 
metros.

ALTO ¡LEA ESTOS CONSEJOS IMPORTANTES 
DE FUNCIONAMIENTO ANTES DE UTILIZAR  

SU UNIDAD!
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INSTRUCCIONES GENERALES DE OPERACIÓN. 

Extraiga la limpiadora colocando el embalaje de cartón boca 
abajo y sacándola de la caja como se indica. La limpiadora 
y la fuente de alimentación están montadas previamente 

transporte.

1. Seleccione la toma de 230 voltios  más cercana que esté cerrada y protegida de cortocircuitos. 
Instale un dispositivo de protección diferencial de 30 mA para proteger a las personas de descargas 
eléctricas causadas por una posible rotura en el aislamiento eléctrico.

2. Coloque la alimentación eléctrica de la limpiadora de manera que esté a una distacia mínima de 3,5 
del borde de la piscina. La longitud del cable estándar de la limpiadora es de 16,76 metros.

fabricada por Hayward.

4. Coloque la limpiadora en la piscina. Se sumergirá lentamente hasta el fondo de la piscina conforme 
se libera el aire de su interior.

5. Conecte la fuente de alimentación a la toma de corriente protegida y enciéndala. La limpiadora llevará 
a cabo una rutina de autodiagnóstico durante varios minutos antes de iniciar el ciclo de limpieza.

Precaución: NO ponga interruptor de la limpiadora de piscinas en posición "ON" (ENCENDIDO) 
mientras esté fuera del agua. Esto podría provocar averías a la bomba y los sellos del motor impulsor, 
lo que INVALIDARÁ la garantía.

6. La limpiadora se apagará automáticamente una vez que transcurran 90 minutos con el ciclo de 
limpieza rápido o 4 horas con un ciclo de limpieza completo. Si su piscina se limpia en menos de 
90 minutos, puede apagar la limpiadora manualmente poniendo el interruptor de alimentación en la 

Si es necesario un segundo ciclo de limpieza, APAGUE la alimentación durante 10 segundos y 
vuelva a encenderla. (ver las instrucciones de funcionamiento de la Fuente de Alimentación) 

Fig. 1

3.5 m

Fig. 2
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limpiadora del agua.

8. Saque la limpiadora del agua por la parte de menor profundidad de la piscina tirando del cable hasta 
A continuación, sáquela del agua utilizando el asa, NO el 

cable.

9. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su concesionario o 

Precaución: Cuando tire del cable, enróllelo mano sobre mano - NO lo enrolle alrededor del brazo.

NO ENTRE EN LA PISCINA MIENTRAS LA LIMPIADORA ESTÉ EN FUNCIONAMIENTO.

El margen de temperatura del agua de funcionamiento óptimo de la limpiadora es de 10ºC - 35ºC.

Saque la limpiadora de la piscina después de cada uso. La permanencia de la limpiadora constantemente 
en la piscina puede acarrear mantenimientos técnicos adicionales.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO DE LA FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN

seleccionará automáticamente el ciclo de limpieza rápido. Esto se indica por 
medio de la luz del interruptor de selección de ciclo. La limpiadora se apagará 
automáticamente una vez que transcurran 90 minutos de funcionamiento en 
este ciclo.

Para seleccionar el ciclo de limpieza completo, presionar el botón “FULL 

limpieza. Si se ha completado el ciclo de limpieza rápido, simplemente apague y 

seleccionado el ciclo completo. La limpiadora se apagará automáticamente una 
vez que transcurran 4 horas de funcionamiento en este ciclo.



Hayward sólo garantiza la calidad, rendimiento y seguridad de sus productos cuando se ensamblan con piezas originales fabricadas por 
Hayward. El uso de piezas no originales de Hayward anulará toda garantía.

Fig. 3
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INTRUCCIONES DEL CARRITO DE TRANSPORTE - 
 VÉASE EL DIAGRAMA

- El Carrito de transporte viene parcialmente ensamblado en la caja de cartón, menos el asa y el 
tubo.
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MANTENIMIENTO

1. Abra la limpiadora presionando el botón deslizante y levantando la tapa de la cúpula.

con ambas manos, una en cada lado.
3. Vuelque el conjunto del receptáculo para extraer los residuos y a continuación enjuáguelo con una 

manguera de jardín para eliminar las partículas pequeñas.
4. 
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para permitir que los residuos se caigan.

centrales del bastidor orientados hacia dentro.
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Limpieza periódica de las piezas móviles

 ADVERTENCIA: Desconecte la fuente de alimentación de la toma de corriente eléctrica antes de 
limpiar las piezas móviles.

• Inspeccione el sistema Venturi para asegurar que no se ha obstruido el impulsor con residuos o 
pelo.

• El impulsor se puede limpiar chorreándolo a presión con una manguera de jardín.

• Elimine todos los residuos que se hayan acumulado entre las cadenas de tracción y las ruedas.

Almacenamiento
Cuando la unidad esté fuera del agua, almacene la limpiadora en un lugar seco, a la sombra y a 
temperaturas entre 4ºC - 46ºC

Cuidados del cable

los estiramientos periódicos del cable al sol deben eliminar todas las torsiones.
IMPORTANTE: El cable debe inspeccionarse periódicamente para detectar cualquier daño externo. 

para determinar la parte delantera y trasera.

NOTA
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Ascenso de paredes 
con parte trasera

Posición de  

LÍNEA DE
AGUA

Método de
selección

Limpieza normal

Frotado de la línea de agua

Limpieza activa del suelo

FUNCIÓN DE ASCENSO POR LAS PAREDES

limpiadora y proporcionará el mejor modo de limpieza para la mayoría de las piscinas.

La posición "II" proporcionará un ángulo adicional en el movimiento por medio del cual la limpiadora 
se desplazará a lo largo de la línea de agua o la pared de la piscina más rápidamente y mejorará la 
cobertura de limpieza.

la limpiadora empleará más tiempo frotando la pared de la piscina a lo largo de la línea de agua. 

resbaladizas tales como .

Método de selección: Puede seleccionarse la posición mientras que la tapa esté cerrada con el 

deseada.
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CONSEJOS IMPORTANTES

• No deje caer la máquina ni la arroje a la piscina. Coloque la limpiadora alejada de las paredes de la 
piscina pero no la arroje al interior de la misma.

• Sustituya las escobillas y los rodillos de espuma desgastados.

polvos químicos se disuelven completamente antes de manejar la unidad.

• En una piscina en la que se observe normalmente un alto contenido de calcio, se recomienda una 

• Conserve el embalaje de cartón original almacenamientos prolongados o por si tiene que enviar su 
limpiadora en caso de que ésta necesite alguna reparación en el concesionario.

• La unidad del motor estanca y la Fuente de alimentación no contienen piezas reparables por 
el usuario. Su apertura ANULARÁ automáticamente la garantía.

• Saque los artículos como termómetros, juguetes y similares de la piscina antes de poner la unidad 

piscina.

limpieza normal. Para una limpieza más en profundidad, el usuario puede desmontar cada cartucho 

• Durante el ciclo normal de funcionamiento, el lado del asa de la unidad se elevará del fondo de la 
piscina para permitir que la unidad sortee los obstáculos, tales como drenajes principales elevados y 
escalones de escaleras.

• Para las limpiadoras que se utilicen en áreas que tengan mucha arena, puede que sea necesario 

localizada en el puerto de admisión) y puede ser necesario enjuagar el botón pulsador de la cúpula 
para conseguir un funcionamiento sin impedimentos.



Hayward sólo garantiza la calidad, rendimiento y seguridad de sus productos cuando se ensamblan con piezas originales fabricadas por 
Hayward. El uso de piezas no originales de Hayward anulará toda garantía.

Página 14 de 19

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

la suciedad o arena excesiva.
• Si la limpiadora comienza a funcionar momentáneamente pero deja de hacerlo a continuación:

instrucciones contenidas en la sección de mantenimiento.

residuos y límpielos si es necesario.
 La limpiadora funciona por tiempo y con un sensor detección de paredes de la piscina, lo que suceda 

primero.

de las escobillas, compruebe la existencia de residuos y límpielos si es necesario.
• La limpiadora se puede atascar si se ha instalado un drenaje principal alto en la piscina. La limpiadora 

sola debido al programa que incorpora.
• Percepción del rendimiento de la limpiadora: Puede existir una confusión respecto a la percepción del 

funcionamiento de la limpiadora en diferentes momentos durante cada ciclo. Es importante evaluar 
el rendimiento de la limpiadora observando la mejora en la limpieza de la piscina después de que la 
limpiadora haya ejecutado un ciclo de limpieza completo.

quedando atrapada en drenajes, cabezales de limpieza del suelo o juguetes. El usuario puede intentar 
iniciar el funcionamiento de la limpiadora en lugares diferentes hasta que encuentre el lugar de limpieza 
óptimo.

• Si se caen los residuos de la limpiadora mientras que la está sacando de la piscina, esto puede deberse 

ningún atasco provocado por residuos grandes en ninguna de las tres admisiones. Se deben eliminar los 
residuos grandes de la piscina antes de utilizar la máquina. Si las charnelas de drenaje están fuera de su 
sitio o atascadas por arena u hojas en posición abierta, se pueden volver a colocar en su lugar, después 
de limpiar la zona.

objetos grandes como rocas, juguetes o drenajes principales, se puede enderezar tendiendo el cable 

torsiones.
• Si se observa un alto nivel de residuos a través de las ventanas de la cúpula, saque rápidamente la 

vuelvan a introducirse en la piscina.
• Si observa que la limpiadora emplea más tiempo del deseado en las paredes / líneas de azulejos, vuelva 
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ESPECIFICACIONES
Ref RC9750WCE

10,45 Kg
Longitud y tipo de cable 16,76 m
Materiales ABS de alto impacto - Piezas metálicas de acero inoxidable no ferroso

Unidad del motor Bomba PCB
2 700 55 -
24 V 22 V 5 V 
2,62 A 0,63 A -

Sellado estanco al agua Sellos del eje radiales redundantes triples y retén
Alojamiento del motor Polipropileno de alto impacto, sellado, estanco al agua
Protección de sobrecarga Monitorización de sobrecarga electrónica con autoparada

funcionamiento 10°C - 35°C

Filtro
Cartucho con elemento plisado desmontable y reutilizable

Medios Mezcla de celulosa/poliéster plisada

Control de rutina de limpieza
®)

Ciclo de limpieza Ciclo completo Ciclo de limpieza rápido
4 horas 90 minutos

Sistema de transmisión
Sistema de rodamientos de acero inoxidable

Fuente de alimentación
230 V
24 V 

Corriente nominal de salida 3,5 A
Peso 3,8 Kg

Longitud Anchura Altura
Dimensiones de la caja de embalaje 620 440 752

Peso de transporte con Carrito 22,3 Kg
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Esta limpiadora robótica de piscinas ha sido fabricada con el grado más alto de detalle y preocupación 
por la seguridad. Le sugerimos que las precauciones de seguridad siguientes formen parte de las normas 
de seguridad de su piscina: 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
.

SU LIMPIADORA.

3. 

6. PERMANEZCA SIEMPRE FUERA DE LA PISCINA MIENTRAS LA LIMPIADORA ESTÉ EN FUNCIONAMIENTO.

10. NO ENTIERRE EL CABLE. SUSTITUYA LOS CABLES DAÑADOS.

11.  ADVERTENCIA - PARA REDUCIR EL RIESGO DE LESIONES, NO PERMITA QUE LOS NIÑOS UTILICEN ESTE 
PRODUCTO A MENOS QUE ESTÉN SOMETIDOS A UNA SUPERVISIÓN ATENTA EN TODO MOMENTO.

12. SI EL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÁ DAÑADO, DEBE SER SUSTITUIDO POR EL FABRICANTE, SU 
CONCESIONARIO O PERSONAS CUALIFICADAS DE FORMA SIMILAR, PARA EVITAR QUE SE PRODUZCAN 
PELIGROS.

Aunque la limpiadora ha sido fabricada para que funcione de la manera más segura posible, le sugerimos que tenga un cuidado 
razonable durante la aspiración y que inspeccione el cable eléctrico frecuentemente para detectar daños o desgastes, de forma 
similar a otros aparatos eléctricos. Después de su uso, saque la unidad y enjuáguela con agua dulce y elimine las torsiones 
que puedan observarse en el cable. 
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HAYWARD® Garantía limitada

años a partir de la fecha de la compra. Cualquier reclamación de garantía debe acompañarse de una prueba de compra, que 
indique la fecha de compra. Por consiguiente, le aconsejamos que conserve su factura.
La garantía HAYWARD está limitada a reparaciones o sustituciones, a juicio de HAYWARD, de los productos defectuosos, 
siempre que hayan sido sometidos a un uso normal, de acuerdo con las directrices ofrecidas en sus guías de usuario, y 
siempre que los productos no hayan sido alterados de ninguna forma, y que se hayan utilizado exclusivamente con piezas y 
componentes HAYWARD. La garantía no cubre averías debidas a congelaciones o productos químicos. Cualquier otro coste 

HAYWARD puede no asumir ninguna responsabilidad por cualquier avería directa o indirecta derivada de la instalación 
incorrecta, conexión incorrecta u operación incorrecta de un producto.
Para realizar una reclamación de garantía y para solicitar la reparación o sustitución de un artículo, pregunte a su 
concesionario.
No se admitirá ninguna devolución de equipos a nuestra fábrica sin nuestra aprobación previa por escrito.
Las piezas sometidas a desgaste no están cubiertas por la garantía.

EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
La limpiadora debe ser utilizada con los requisitos eléctricos indicados en la Fuente de Alimentación. Otras averías, defectos, 
mal funcionamiento u otros fallos de la limpiadora derivados de su uso con un suministro eléctrico diferente del indicado están 
exceptuadas y excluidas de esta garantía.
Los defectos, el mal funcionamiento, fallos o averías de la limpiadora causados por un uso inadecuado, no razonable o 
negligente o por el abuso por parte del consumidor, están excluidos de esta garantía.

para la ejecución de tal trabajo) sin haber obtenido antes instrucciones de la fábrica, HAYWARD, a su entera discreción, puede 
determinar que esta garantía no sea de aplicación y que no se efectúe reembolso por dicha reparación debido al incumplimiento 
de dichas instrucciones especificadas por la fábrica.
Los cartuchos filtrantes no están cubiertos por esta garantía y se sustituirán solamente previa admisión de los gastos por su 
parte.

Estándar de electricidad / país

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL Normas de cableado + IS HD 384-7-702 PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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Enhorabuena por comprar una limpiadora de piscinas completamente automática y controlada por 
un microprocesador. Este manual contiene información importante concerniente al funcionamiento y 
mantenimiento de su limpiadora. Consérvelo para consultas futuras.

PARA REGISTRAR SU LIMPIADORA EN NUESTRA BASE DE DATOS, VAYA A: www.hayward.fr (sección Servicios)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 Registre la información siguiente por su propio interés:

1) Fecha de compra_________________________________________________________

2) Nombre completo _________________________________________________________

3) Dirección postal __________________________________________________________

4)  Código postal____________________________________________________________

5) Dirección de correo electrónico_______________________________________________

6) Número de pieza__________________Número de serie___________________________

7) Concesionario de piscinas___________________________________________________

8) Dirección postal___________________________________________________________

9) Código postal____________________País_____________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Las limpiadoras no deben utilizarse para limpiar la piscina durante la puesta en marcha de primavera 
de éstas. En esas ocasiones, cuando su piscina está sometida a una carga anormal de residuos, deben 
ejecutarse medidas de mantenimiento para devolver la piscina a las condiciones de “preinstalación”

Para su registro

Nota

MANUAL DEL PROPIETARIO



PowerShark II™

®) optimiza a rotina de limpeza para o tamanho e forma individuais de cada piscina. Auto-

utilizador determinar se pretende que o aspirador realize um ou três ciclos de limpeza na piscina.

GUARDE ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES

ROBÔ ASPIRADOR



A Hayward apenas garante a qualidade, desempenho e segurança dos seus produtos quando estes são montados com peças originais da 
Hayward. A utilização de peças não originais da Hayward irá anular todas as garantias.

AVISO poderá causar ferimentos pessoais graves, morte ou danos 
materiais sérios, e se ignorado, pode causar um perigo potencial. 

ATENÇÃO causará ou poderá causar ferimentos pessoais ligeiros ou 

actions that are unpredictable and unsafe.  

NOTA

AVISO - Leia e siga todas as instruções nesta manual do proprietário e no equipamento. O 
não cumprimento das instruções poderá causar ferimentos.

AVISO – Este documento deve ser fornecido ao proprietário da piscina e deve ser guardado 
por este último em local seguro.

 AVISO – Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos inclusive e pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais e mentais reduzidas ou pessoas com falta de experiência e 
conhecimento desde que instruídas/supervisionadas e que compreendam os riscos envolvidos. As 
crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção do aparelho não deverão ser 
levadas a cabo por crianças a não ser que tenham mais de 8 anos e sob supervisão. Mantenha o 
aparelho e o cabo afastados de crianças menores de 8 anos de idade.

AVISO – Não permita que crianças usem ou brinquem com o aspirador.

AVISO – A Hayward apenas garante a qualidade, desempenho e segurança dos seus produtos 
quando estes são montados com peças originais da Hayward. A utilização de peças não originais da 
Hayward irá anular todas as garantias.

ATENÇÃO – Inspeccione regularmente o aspirador e as mangueiras; não utilize o aspirador se 
este estiver danificado ou apresentar arestas vivas, pois poderá danificar a piscina.

AVISO – Nunca trabalhe com o aspirador quando houver nadadores na piscina.

AVISO – 

graves, morte ou danos materiais.

ATENÇÃO – 

aspirador na piscina do cliente.



A Hayward apenas garante a qualidade, desempenho e segurança dos seus produtos quando estes são montados com peças originais da 
Hayward. A utilização de peças não originais da Hayward irá anular todas as garantias.

INFORMAÇÃO E SEGURANÇA DO CONSUMIDOR
 PERIGO Risco de choque eléctrico ou electrocussão

a um perigo eléctrico, que pode resultar em morte ou ferimentos graves dos utilizadores 
da piscina ou outras pessoas devido a choque eléctrico e pode também provocar danos 
materiais.

AVISO arrancar cabelo ou partes do corpo. O cabo pode rasteirar ou enredar os nadadores, o 
que pode resultar em afogamento.

ATENÇÃO concebido para limpar automaticamente degraus nem para funcionar sob uma cobertura 

piscina.

AVISO
ou ferimentos graves dos utilizadores da piscina ou outras pessoas devido a choque 
eléctrico e pode também provocar danos materiais. 

ATENÇÃO NÃO “ON” (ligado) 
água. Colocar o aspirador em funcionamento fora de água pode provocar danos graves 

“OFF”(desligado) e 

AVISO



A Hayward apenas garante a qualidade, desempenho e segurança dos seus produtos quando estes são montados com peças originais da 
Hayward. A utilização de peças não originais da Hayward irá anular todas as garantias.

Muito obrigado por escolher o PowerLine By Hayward. Para obter o melhor rendimento, leia e siga os 
seguintes passos:

sempre que necessário para garantir o melhor rendimento do aspirador.

2. Antes de utilizar o seu aspirador e especialmente quando abrir a piscina pela primeira vez, retire os 
artigos maiores da piscina susceptíveis de diminuir o rendimento do aspirador. Limpe frequentemente 

5. O aspirador pode parar no meio da piscina e inverter a marcha durante o ciclo de limpeza. Esta é 
uma parte normal do ciclo programado.

6. NÃO
"On" (ligado) quando a unidade estiver submersa. A unidade irá desligar-se automaticamente, mas 

"OFF" (desligado) quando a unidade 
concluir a limpeza.

 que esteja protegida 

pessoas de choques eléctricos provocados por uma possível brecha no isolamento eléctrico.

piscina. O comprimento do cabo normal do aspirador é de 16,76 metros.

PARE
LEIA ESTAS INDICAÇÕES IMPORTANTES 

DE FUNCIONAMENTO ANTES DE UTILIZAR  
A SUA UNIDADE!



A Hayward apenas garante a qualidade, desempenho e segurança dos seus produtos quando estes são montados com peças originais da 
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INSTRUÇÕES GERAIS DE FUNCIONAMENTO
Despenda alguns minutos para se familiarizar com o aspirador utilizando a Figura 3. É feita referência 

aspirador.

Retire o aspirador ao pousar a caixa e retirando-o como ilustrado. 

1. Escolha a tomada de 230 V  mais próxima e protegida contra curtos-circuitos. Instale um dispositivo 

uma possível brecha no isolamento eléctrico.

3,5 metros da borda da piscina. O 
comprimento do cabo normal é de 16,76 metros.

pela Hayward.

4. Coloque o aspirador na piscina. Este irá afundar-se lentamente até ao fundo da piscina enquanto o 
ar no interior é libertado.

aspirador irá realizar uma rotina de auto-diagnóstico durante vários minutos antes de iniciar o ciclo 
de limpeza.

 ATENÇÃO: NÃO "ON" 

o que irá ANULAR a garantia.

6. O aspirador irá desligar-se automaticamente depois de 90 minutos para o ciclo de limpeza rápida 
ou de 4 horas para um ciclo de limpeza completa. Se a sua piscina for limpa em menos de 90 

Caso seja necessário um segundo ciclo de limpeza, desligue a fonte de alimentação durante 10 
segundos e depois volte a ligá-la. (ver instrucções de funcionamento da Fonte de Alimentação) 

Fig. 1

3,5 m

Fig. 2
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piscina.

8. Retire o aspirador da água pela parte menos profunda da piscina ao puxar pelo cabo até que o 
Em seguida, retire-o da água utilizando a pega, NÃO o cabo.

perigos.

Atenção

NÃO ENTRE NA PISCINA ENQUANTO O ASPIRADOR ESTIVER A FUNCIONAR.

10ºC - 35ºC.

pode resultar em requisitos acrescidos de assistência.

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO 
DA FONTE DE ALIMENTAÇÃO

rápida está automaticamente seleccionado. Isto é indicado pela luz no selector 
de ciclo. O aspirador irá desligar-se automaticamente depois de 90 minutos de 
funcionamento neste ciclo.

Se o ciclo de limpeza rápida estiver terminado, simplesmente desligue e ligue 

indicará que o ciclo completo foi seleccionado. O aspirador irá desligar-se 
automaticamente depois de 4 horas de funcionamento neste ciclo.
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8.  Unidade selada do motor
9.  Painel lateral

3.  Pega 10.  Conjunto da tampa
4.  Interruptor para ligar/desligar

12.  Roda

7.  Rolo de espuma
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INSTRUÇÕES DA CAIXA DE RODAS – CONSULTE O DIAGRAMA

X 1 X 1

X 2 X 2 X 2 X 1

1

2 3
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X 1

1

2

2

1

2
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Fig. 4
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MANUTENÇÃO

de cada lado.
3. Vire o conjunto do compartimento ao contrário para remover os resíduos e depois lave-o com uma 

mangueira de jardim para eliminar as pequenas partículas.
4. 
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ilustrado para permitir que os resíduos caiam.
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AVISO
• 
• O rotor pode ser limpo pulverizando-o com uma mangueira de jardim.

• Remova quaisquer resíduos que se tenham acumulado entre as lagartas e as rodas.

Armazenagem

temperatura entre 4°C - 46°C.

Conservação do cabo

IMPORTANTE

apresentado para distinguir entre a frente e o verso.

OBSERVAÇÃO
sujidade e/ou areia.
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Lado traseiro do 
dispositivo de 

limpeza de paredes

LINHA
D'ÁGUA

Método de
selecção

Limpeza Normal

Limpeza linha d'água

Limpeza activa do fundo

FUNCIONALIDADE DE LIMPEZA DAS PAREDES 

melhor rendimento de limpeza para a maioria das piscinas.

sobre a linha d'água ou a parede da piscina mais rapidamente, com uma maior superfície de limpeza.

a limpeza das paredes com superfícies lisas como 
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INDICAÇÕES IMPORTANTES

• Evitar deixar cair ou atirar a máquina para dentro da piscina. Coloque o aspirador afastado da parede 

• Substitua as escovas gastas e os rolos de espuma.

• Para uma piscina com um teor em cálcio normalmente elevado, recomenda-se uma limpeza mais 

• Conserve a caixa original para armazenamento prolongado ou requisitos de envio, caso o seu 
aspirador necessite de assistência pelo agente.

• A unidade selada do motor e a fonte de alimentação não contêm quaisquer peças passíveis de 
assistência pelo utilizador. Abri-las ANULARÁ automaticamente a sua garantia.

artigos podem encravar o aspirador e provocar danos na unidade e/ou na sua piscina.

separadamente.

• Durante o ciclo de funcionamento normal do aspirador, o lado da pega da unidade irá erguer-se 

degraus.

• Para os aspiradores utilizados em áreas com muita areia, o aspirador pode ter de ser lavado com 

funcionamento sem problemas.
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

remover o excesso de sujidade e/ou areia.

necessário.

o que for accionado primeiro.

ao programa instalado no aspirador.

o aspirador funciona em tempos diferentes durante cada ciclo. É importante analisar o rendimento 
do aspirador ao observar a limpeza melhorada da piscina após o aspirador ter executado um ciclo 
completo de limpeza.

• Se um aspirador tiver uma fraca cobertura da piscina num ciclo ou se cobrir apenas uma pequena 

em drenos, válvulas de limpeza do fundo ou brinquedos. O utilizador pode tentar iniciar o aspirador em 
diferentes locais para encontrar o melhor local de limpeza.

• Se caírem resíduos do aspirador enquanto o retira da piscina, isto pode ser indício de sobrecarga dos 

resíduo grande a bloquear qualquer uma das três entradas. Os resíduos maiores têm de ser retirados 
da piscina antes de utilizar a máquina. Se as válvulas de drenagem estiverem fora do lugar ou presas 

grandes tais como pedras, brinquedos ou drenos principais, pode ser endireitado ao estender o cabo 

• Se for visível um elevado nível de resíduos através das janelas da tampa, retire rapidamente o 
aspirador da água de forma a reduzir a possibilidade dos resíduos saírem do compartimento de 

• Se observar que o aspirador está a gastar demasiado tempo relativamente ao tempo preferido para 
 I
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ESPECIFICAÇÕES
Ref RC9750WCE

Comprimento do cabo, típico 16,76 m
Materiais

Unidade do motor Bomba Placa de circuito impresso
2 700 55 -
24 V 22 V 5 V 
2,62 A 0,63 A -

Anel vedante e juntas vedantes dos veios radiais triplos redundantes
Cárter do motor Selado e impermeável em polipropileno resistente a impactos

Controlo electrónico de sobrecarga com corte automático

funcionamento na água 10°C - 35°C

Filtro
Cartucho de elemento pregueado amovível e reutilizável

Meios Mistura pregueada de celulose/poliéster

Controlo da rotina de limpeza
®)

Ciclo de limpeza Ciclo completo Ciclo de limpeza rápida
4 horas 90 minutos

230 V
24 V 

Corrente nominal de saída 3,5 A
Peso

Envio
Comprimento Largura Altura
620 440 752

Peso de envio com caixa de rodas
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

-

CONSERVE ESTAS INSTRUÇÕES
.

ASPIRADOR.

3. 

ASPIRADOR. 

6. PERMANEÇA SEMPRE FORA DA PISCINA DURANTE O FUNCIONAMENTO DO ASPIRADOR.

UNIDADE E/OU A PAREDE DA SUA PISCINA. 

10. NÃO ENTERRE O CABO. SUBSTITUA CABOS DANIFICADOS.

11.  AVISO – PARA REDUZIR O RISCO DE FERIMENTOS, NÃO PERMITA QUE CRIANÇAS UTILIZEM ESTE PRODUTO, 
SALVO SE FOREM PERMANENTEMENTE VIGIADAS.

12. SE O CABO DE ALIMENTAÇÃO ESTIVER DANIFICADO, TEM DE SER SUBSTITUÍDO PELO FABRICANTE, PELO 
SEU AGENTE DE ASSISTÊNCIA OU POR PESSOAS COM QUALIFICAÇÕES SEMELHANTES, NO SENTIDO DE 
EVITAR QUAISQUER PERIGOS.

Embora o aspirador tenha sido concebido para funcionar da forma mais segura possível, sugerimos que use de cuidado 
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Garantia limitada HAYWARD®

indicando a data de compra. Portanto, aconselhamos que guarde a sua factura.

seu agente.

EXCEPÇÕES E EXCLUSÕES DA GARANTIA

especificadas de fábrica.

dos encargos.

Norma eléctrica/países

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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Parabéns pela sua compra de um aspirador de piscinas controlado por microprocessador e totalmente 

do seu aspirador. Conserve-o para referência futura.
Para assistência técnica, contacte a Hayward: +33 474 465 962.

PARA REGISTAR O SEU ASPIRADOR NA NOSSA BASE DE DADOS, VISITE: www.hayward.fr (secção "Services")

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1) Data da compra ________________________________________________________

2) Nome completo ________________________________________________________

3) Morada _______________________________________________________________

4) Código postal _________________________________________________________
 

7) Agente autorizado _______________________________________________________

8) Morada _______________________________________________________________

9) Código postal ____________________ País _________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Para seu registo

Nota:

MANUAL DO PROPRIETÁRIO



PowerShark II™

®

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ROBOTER-REINIGER
ANWENDER - HANDBUCH



Das Unternehmen Hayward leistet eine Garantie einzig für die Qualität, Leistung und Sicherheit seiner Produkte, wenn Sie mit den von Hayward hergestellten 
Teilen zusammen gebaut werden. Die Anwendung von nicht authentisch hergestellten Hayward Bestandteilen setzt die Wirksamkeit einer Garantie außer Kraft.

WARNUNG

VORSICHT 
auf Handlungen hinweisen, die unvorhersehbar und nicht sicher sind. 

HINWEIS weist auf besondere Anweisungen hin, die zwar wichtig sind, sich aber nicht auf Gefahren 
beziehen.

WARNUNG - Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen dieses Handbuchs und auf dem 
Gerät. Ein Nichtbeachten kann zu ernsthaften Verletzungen führen.

WARNUNG – Dieses Dokument ist dem Eigentümer des Schwimmbeckens zu übergeben und 
muss von diesem an einem sicheren Ort aufbewahrt werden.

 WARNUNG – Dieses Gerät ist für die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und älter sowie von Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen und geistigen Fähigkeiten geeignet, wenn ihnen die 
Handhabung erklärt wurde/ sie dabei beaufsichtigt werden und ihnen die damit verbundenen Gefahren 
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Instandhaltung des Geräts 
sollte nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn sie sind älter als 8 Jahre und werden dabei 
beaufsichtigt. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel außer Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

WARNUNG – Lassen Sie keine Kinder mit diesem Reiniger spielen oder ihn benutzen.

WARNUNG – Das Unternehmen Hayward leistet eine Garantie einzig für die Qualität, Leistung 
und Sicherheit seiner Produkte, wenn Sie mit den von Hayward hergestellten Teilen zusammen 
gebaut werden. Die Anwendung von nicht authentisch hergestellten Hayward Bestandteilen setzt die 
Wirksamkeit einer Garantie außer Kraft.

CAUTION – Den Reiniger und die Schläuche regelmäßig inspizieren; nicht benutzen, falls der 
Reiniger beschädigt ist oder raue Kanten aufweist. Dadurch kann der Beckenboden beschädigt werden.

WARNUNG – Den Reiniger niemals verwenden, wenn sich Personen im Pool befinden.

WARNUNG – 

CAUTION – 
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VERBRAUCHERINFORMATIONEN UND SICHERHEIT
 GEFAHR Risiko eines Elektroschocks oder des Todes durch Stromschlag

WARNUNG 

VORSICHT verstehen. Der Reiniger ist nicht zum automatischen Reinigen von Stufen oder zum 

einer neuen Schwimmbadanlage vorgesehen.

WARNUNG 

VORSICHT NIE "EIN"

"AUS"

WARNUNG 
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Sehr geehrter Besitzer des PowerLine By Hayward Roboter-Reinigers:

optimale Leistungen bitte folgende Anweisungen:

erforderlich.

6. Reiniger NIE Ein" stehen, wenn 

sollte am besten auf "AUS" stehen, wenn die Reinigung abgeschlossen ist.

AUS LESEN SIE FOLGENDE WICHTIGE TIPPS,  
BEVOR SIE DAS GERÄT IN BETRIEB NEHMEN!
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ALLGEMEINE BETRIEBSHINWEISE 

Handbuch wird auf diese Abbildung Bezug genommen, wenn es um die verschiedenen Bauteile des Reinigers 
geht.

Legen Sie den Karton auf die Seite und nehmen Sie den Reiniger 

Abbildung 4 dargestellt.

3,5 Meter vom Schwimmbadrand entfernt sein. Die 
16,76 m lang.

von Hayward.

Grund.

VORSICHT NIE auf "EIN"
NICHTIG

Sollte ein zweiter Reinigungszyklus notwendig sein, stellen Sie das Netzgerät 10 Sekunden lang auf 
AUS und starten Sie das Gerät neu. (siehe Betriebsanweisungen für die Stromversorgung)

Abb. 1

3,5 m

Abb. 2
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dem Schwimmbad nehmen.

8. Nehmen Sie den Reiniger auf der seichten Seite des Schwimmbads aus dem Wasser, indem Sie 
Heben Sie ihn dann am Griff 

(NICHT am Kabel) aus dem Wasser.

Vorsicht

SCHWIMMBAD NICHT BETRETEN, WENN DER REINIGER IN BETRIEB IST.

10ºC - 35ºC.

BETRIEBSANWEISUNGEN FÜR DIE STROMVERSORGUNG

Wenn die Stromversorgung zu Beginn auf EIN geschaltet wird, wird automatisch 
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Abb. 3
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8. Versiegelte Motoreinheit
9. Seitenwand

3. Griff
4. Ein/Aus-Schalter
5. Filterelement 12. Rad
6. Antriebsraupe
7. Schaumroller
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ANWEISUNGEN FÜR DEN TRANSPORTWAGEN - SIEHE ABBILDUNG

X 1 X 1

X 2 X 2 X 2 X 1

1

2 3

54

X 2

X 1

1

2

2

1

2

2

Abb. 4
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WARTUNG
Reinigen Sie das Filterelement nach jeder Verwendung:

Reiniger.

dann mit einem Gartenschlauch, um auch Kleinteile zu entfernen.
4. 
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einsetzen.
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WARNUNG

oder Haare verstopft ist.

Schmutz zu entfernen und eine ungehinderte Bewegung bei der Änderung der Schwimmerposition 

Lagerung

4°C - 46°C lagern.

WICHTIG

ersichtlich).

HINWEIS
zu entfernen.
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Hochfahren an der 
Rückwand

Schwimmerposition

WASSER-
LEITUNG

Auswahl-
verfahren

Normale Reinigung

Schrubben am Wasserpegel

Aktive Bodenreinigung

HOCHFAHRFUNKTION AN DER WAND

an der Wand.

Die Schwimmerposition "I" ist die voreingestellte Position des Schwimmers in der Mitte des Reinigers und 

Kacheln 
und Fiberglas.

werden.
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WICHTIGE TIPPS

entfernt einsetzen, aber nicht ins Wasser werfen.

• Eine Reinigung des Filtereinsatzes nach jedem Reinigungsvorgang optimiert die Leistung des 

• Die versiegelte Motoreinheit und das Netzgerät enthalten keine Teile, die vom Benutzer gewartet 
werden könnten. Werden Sie geöffnet, wird die Garantie automatisch NICHTIG.

• Bei normalem Reinigungsbetrieb wird die Reinigerseite mit dem Griff angehoben, um Hindernisse zu 
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FEHLERBEHEBUNG

um extreme Verschmutzung und/oder Sand zu entfernen
• Reiniger beginnt mit der Reinigung, stoppt dann jedoch:

Anweisungen aus dem Wartungsabschnitt reinigen.

reinigen.

integrierte Programm selbst befreien.

werden.

Kabelverdrehungen zu beseitigen.
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TECHNISCHE DATEN
Ref RC9750WCE

10,45 Kg
16,76 m

Materialien

Motoreinheit Pumpe Antrieb PCB
2 700 55 -

Spannung 24 V 22 V 5 V 
2,62 A 0,63 A -

Wasserdichte Versiegelung Dreifachredundante radiale Wellenabdichtungen & O-Ring-Dichtung

Optimale Betriebstemperatur im 
Wasser 10°C - 35°C

Filter

Materialien

Kontrolle des Reinigungsprogramms
®)

4 Stunden 90 Minuten

Antriebssystem
Edelstahllagersystem

230 V
24 V 

Nennausgangsstrom 3,5 A
Gewicht 3,8 Kg

Breite
620 440 752
22,3 Kg
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

aufzunehmen: 

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
 ANGESCHLOSSEN WIRD.

BECKENREINIGERS ERHÖHEN.

3. 

ODER IHREN BECKENREINIGER BESCHÄDIGEN. 

6. NIE INS WASSER GEHEN, WÄHREND DER REINIGER IN BETRIEB IST.

10. KABEL NICHT UNTERIRDISCH VERLEGEN. BESCHÄDIGTE KABEL AUSTAUSCHEN.

11.  WARNUNG - UM DAS VERLETZUNGSRISIKO ZU MINIMIEREN, DÜRFEN KINDER DIESES PRODUKT NICHT 
VERWENDEN, WENN SIE NICHT STÄNDIG ÜBERWACHT WERDEN.

12. IST DAS NETZKABEL BESCHÄDIGT, MUSS ES DURCH DEN HERSTELLER, EINEN ZUGELASSENEN 
SERVICEPARTNER ODER EINE PERSON MIT ÄHNLICHEN QUALIFIKATIONEN AUSGETAUSCHT WERDEN, UM 
GEFAHREN ZU VERMEIDEN.

eventuelle Kabelverdrehungen entfernen. 
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HAYWARD® Beschränkte Garantie 

Geltendmachung der Garantie legen Sie bitte den Kaufnachweis mit dem Kaufdatum vor. Daher empfehlen wir Ihnen, den 
Kaufbeleg gut aufzubewahren.

ausgeschlossen.

Verschleißteile sind von der Garantie ausgeschlossen.

GARANTIEAUSNAHMEN UND -AUSSCHLÜSSE

wurden, sind von dieser Garantie ausgeschlossen.

ersetzt.

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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Verwendung aufbewahren.
Bei technischen Problemen wenden Sie sich an Hayward unter +33 474 465 962.

UM IHREN REINIGER IN UNSERER DATENBANK ZU REGISTRIEREN, GEHEN SIE AUF:
www.hayward.fr (Abschnitt Kundendienst)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1) Kaufdatum______________________________________________________

3) Adresse ________________________________________________________

 
5) E-Mail-Adresse___________________________________________________

8) Adresse________________________________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Für Ihre Unterlagen

Hinweis

HANDBUCH DES EIGENTÜMERS



PowerShark II™

®

in zijn zwembad moet uitvoeren.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING

ROBOTREINIGER
GEBRUIKERSHANDBOEK
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Hayward gefabriceerde onderdelen. Bij het gebruik van niet-originele, niet door Hayward gefabriceerde onderdelen vervalt de garantie.

De fundamentele veiligheidsmaatregelen moeten altijd worden gevolgd, met inbegrip van de volgende: Als u de instructies 

verwondingen.

WAARSCHUWING duidt op gevaren die mogelijk
dood of ernstige schade aan eigendommen, en die tot een risico leiden indien ze niet worden opgevolgd. 

LET OP duidt op gevaren die zeker of mogelijk

op acties die onvoorspelbaar en onveilig zijn. 

OPMERKING

WAARSCHUWING - Lees en volg alle instructies in deze gebruikershandleiding en op de 
apparatuur. Als u de instructies niet volgt, kan dat leiden tot verwondingen.

WAARSCHUWING – Dit document dient aan de eigenaar van het zwembad te worden 
overhandigd en moet door de eigenaar op een veilige plaats worden bewaard.

 WAARSCHUWING – Dit apparaat mag alleen gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en 
ouder en personen met mindere fysieke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of met een gebrek 
aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht staan/instructies hebben ontvangen en de gevaren 
begrijpen die van toepassing zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Schoonmaak en 
onderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd worden tenzij ze ouder dan 8 jaar zijn en onder toezicht 
staan. Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen onder de 8 jaar.

WAARSCHUWING – Sta niet toe dat kinderen de reiniger gebruiken of dat ze ermee spelen.

WAARSCHUWING – Hayward garandeert alleen de kwaliteit, de prestaties en de veiligheid 
van zijn producten als ze worden gemonteerd met originele, door Hayward gefabriceerde onderdelen. 
Bij het gebruik van niet-originele, niet door Hayward gefabriceerde onderdelen vervalt de garantie.

LET OP – Inspecteer de reiniger en de slangen regelmatig. Gebruik deze niet als deze beschadigd 
zijn of als er ruwe randen op de reiniger zichtbaar zijn, anders kan het zwembad beschadigd raken.

WAARSCHUWING – Gebruik de reiniger nooit wanneer zich mensen in het zwembad 
bevinden.

WAARSCHUWING – Voordat u dit apparaat installeert, moet u alle waarschuwingen en instructies 

zwaar letsel, dood en schade aan eigendommen.

LET OP – 
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KLANTINFORMATIE EN -VEILIGHEID
 GEVAAR Risico op elektrische schok of elektrocutie

WAARSCHUWING

LET OP

WAARSCHUWING Een differentiaalbeveiliging van 30 mA moet worden geïnstalleerd om uw stopcontact te 

LET OP NIET in de stand "AAN" als hij zich niet in the water bevindt. 

vervalt uw garantie.
"UIT"

de reiniger uit het zwembad haalt.

WAARSCHUWING Het is verplicht een veilige afstand te bewaren tussen de stroombron en het zwembad 
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Beste eigenaar van een robotreiniger van PowerLine By Hayward,

stappen lezen en opvolgen:

volstaat.

over op verticale positie. Dit is een normaal deel van de geprogrammeerde cyclus.

een normaal deel van de geprogrammeerde cyclus.

NIET
"AAN"

"UIT" zetten als de reinigingsbeurt voltooid 
is.

8. Plaats de stroombron van de reiniger zo dat hij zich op een afstand van minimum 3,5 meter van de 

STOP LEES DEZE BELANGRIJKE 
GEBRUIKSTIPS VOOR U HET 

APPARAAT GEBRUIKT!
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ALGEMENE GEBRUIKSINSTRUCTIES 

de reiniger eruit te halen. De reiniger en stroombron worden 

1. Kies het dichtstbijzijnde AC-stopcontact van 230 V

2. Plaats de stroombron van de reiniger zo dat hij zich op een afstand van 3,5 meter van de zwembadrand 
16,76 meter.

Hayward.

de lucht binnenin wordt losgelaten.

5. Sluit de stroombron aan op het beveiligde stopcontact en activeer hem. De reiniger zal gedurende 

Let op NIET op de stand "AAN" als de reiniger zich niet in het water bevindt. 

VERVALT.

Als een tweede reinigingscyclus vereist is, moet u de stroombron 10 seconden op de stand 
"UIT" zetten en dan opnieuw starten. (zie Gebruiksintructies stroombron) 

Fig. 1

3,5 m

Fig. 2
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uit het zwembad haalt.

Haal de reiniger dan uit het water met het handvat, NIET 
met de kabel.

onderhoudsagent of ander bevoegd personeel om gevaar te vermijden.

Let op

BETREED HET ZWEMBAD NIET ALS DE REINIGER ACTIEF IS.

De optimale watertemperatuur voor de reiniger is 10 ºC tot 35 ºC.

GEBRUIKSINSTRUCTIES STROOMBRON

reinigingscyclus automatisch geselecteerd. Dat wordt aangeduid door het lampje 

dat de volledige cyclus werd geselecteerd. De reiniger zal zichzelf automatisch 
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Fig. 3
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INSTRUCTIES VOOR HET KARRETJE - ZIE SCHEMA
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ONDERHOUD

afvaldeeltjes te verwijderen.
4. Filterpatronen moeten niet worden verwijderd voor de reiniging.
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frame naar binnen wijzen
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WAARSCHUWING
onderdelen reinigt.

• Controleer de venturibuis om ervoor te zorgen dat er zich geen afval of haar in de rotor bevindt.

• Spuit met een tuinslang water rond de vlotter om zand of vuil te verwijderen, zodat de positie van de 

• Verwijder al het afval dat zich tussen de banden en wielen heeft opgestapeld.

Opslag
Wanneer het apparaat zich niet in het water bevindt, moet u het opslaan op een droge plaats in de 
schaduw bij een temperatuur van 4 °C tot 46 °C.

Kabelonderhoud

BELANGRIJK

voor- en achterzijde is.

OPMERKING
te verwijderen.
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Achterzijwandbeklimmen

Vlotterpositie

WATER
LIJN-

Methode 
voor

selectie

Normale reiniging

Reiniging van de waterlijn

Actieve bodemreiniging

WANDBEKLIMMING

Drijfpositie 'I" is de standaardpositie, waarbij de vlotter zich in het midden van de reiniger bevindt. Dat is 
de beste reinigingsmethode voor de meeste zwembaden.

tegels en glasvezel.

verschuiven.
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BELANGRIJKE TIPS

• Laat het apparaat niet in het water vallen of gooi het er niet in. Plaats de reiniger uit de buurt van de 
zwembadwand maar gooi de reiniger niet in het zwembad.

geoptimaliseerd.

• Vervang versleten borstels en schuimrollers.

herstellingen aan uw reiniger moeten worden uitgevoerd.

• De verzegelde motoreenheid en stroombron bevatten geen onderdelen die door de gebruiker 
zelf kunnen worden hersteld. Indien u deze onderdelen opent, VERVALT uw garantie.

• Verwijder voorwerpen zoals een thermometer, speelgoed en andere uit het zwembad voordat u het 

aan het apparaat en/of uw zwembad leiden.

en apart reinigen.
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PROBLEEMOPLOSSING

om het overtollige vuil en/of zand te verwijderen

instructies van het deel "onderhoud".

het mechanisme waarvan hij het eerst een signaal ontvangt.

of ze vuil zijn en reinig ze indien nodig.

de reiniger een volledige reinigingscyclus heeft uitgevoerd.

verschillende plaatsen testen om de optimale plaats voor reiniging te vinden.

zone werd gereinigd.
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SPECIFICATIES

Ref RC9750WCE
10,45 Kg

Kabellengte, type 16,76 m
Materiaal Hoogwaardig ABS - Metalen onderdelen uit non-ferro roestvrij staal

Motoreenheid Pomp Aandrijving Printplaat
2 700 55 -

Voltage 24 V 22 V 5 V 
2,62 A 0,63 A -

Waterdichte verzegeling Driedubbele, redundante verzegelingen voor radiale as en O-ring
Motorbehuizing Verzegeld, waterdicht, hoogwaardig polypropyleen
Overbelastingsbeveiliging
Optimale bedrijfstemperatuur van 
het water 10°C - 35°C

Filter

Materiaal Combinatie van geplooid cellulose/polyester

Besturing reinigingsproces
®)

Reinigingscyclus Volledige cyclus Snelle reinigingscyclus
4 uur 90 minuten

Aandrijfsysteem Directe aandrijving met rupsband uit polyurethaan en acetaal
Lagersysteem uit roestvrij staal

Stroombron
Primaire spanning ingang 230 V
Secundaire spanning uitgang 24 V 
Nominale uitgangsstroom 3,5 A
Gewicht 3,8 Kg

Verzending
Lengte Breedte Hoogte
620 440 752
22,3 Kg
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Deze robotachtige zwembadreiniger werd vervaardigd met de grootste zorgvuldigheid en aandacht voor 
veiligheid. We raden u aan onderstaande extra veiligheidsvoorzieningen te treffen voor uw zwembad: 

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
.

REINIGER VERLENGEN.

3. 

LEIDEN. 

6. BETREED HET ZWEMBAD NOOIT TERWIJL DE REINIGER ACTIEF IS.

10. DOMPEL HET SNOER NIET ONDER. VERVANG BESCHADIGDE SNOEREN.

11.  WAARSCHUWING - OM HET RISICO OP VERWONDINGEN TE VERMIJDEN, MOGEN KINDEREN DIT PRODUCT 
NIET GEBRUIKEN TENZIJ ZE TIJDENS DE VOLLEDIGE GEBRUIKSDUUR WORDEN GEOBSERVEERD.

12. ALS HET STROOMSNOER BESCHADIGD IS, MOET HET WORDEN VERVANGEN DOOR DE FABRIKANT, DIENS 
ONDERHOUDSAGENT OF ANDER BEVOEGD PERSONEEL OM GEVAAR TE VERMIJDEN.
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HAYWARD® Beperkte garantie 

raden u daarom aan uw factuur te bewaren.
-

-

enz). zijn uitgesloten van garantie.

Om uw recht op garantie uit te oefenen en de herstelling of vervanging van een product aan te vragen, moet u contact opne-
men met uw verdeler.

De garantie geldt niet voor reserveonderdelen.

UITZONDERINGEN EN GARANTIEBEPERKING

garantie.

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006



Hayward garandeert alleen de kwaliteit, de prestaties en de veiligheid van zijn producten als ze worden gemonteerd met originele, door 
Hayward gefabriceerde onderdelen. Bij het gebruik van niet-originele, niet door Hayward gefabriceerde onderdelen vervalt de garantie.

Pagina 19 van 19

Voor technische ondersteuning belt u Hayward op het nummer +33 474 465 962.

OM UW REINIGER IN ONZE DATABASE TE REGISTREREN,  
GAAT U NAAR: www.hayward.fr (onderdeel Services)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 Registreer de volgende informatie zodat u die altijd voorhanden heeft:

2) Volledige naam __________________________________________________

3) Adres __________________________________________________________

4) Postcode________________________________________________________
 
5) E-mailadres______________________________________________________

6) Onderdeelnummer__________________Serienummer____________________

8) Adres___________________________________________________________

9) Postcode____________________Land________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

In dat geval, wanneer uw zwembad abnormaal vuil is, moeten onderhoudsstappen worden genomen 
om het zwembad terug in de toestand te brengen zoals vóór de installatie.

Voor uw administratie

Opmerking

GEBRUIKERSHANDLEIDING



PowerShark II™

I pulitori automatici PowerLine By Hayward sono sinonimo di standard elevati in termini di design, 

®) ottimizza la pulizia abituale 
di piscine di qualunque forma e dimensione. Funzione di autodiagnostica elettronica, dispositivo di 
protezione da episodi di sovraccarico e design intuitivo Direct Drive con cuscinetti non corrosivi per 

CONSERVARE ACCURATAMENTE IL PRESENTE MANUALE D’USO

HAYWARD POOL EUROPE - 1070 Allée des Chênes - CS 20054 Saint Vulbas - 01154 Lagnieu Cedex - Francia

PULITORE AUTOMATICO
MANUALE PER L’USO



Hayward garantisce la qualità, la performance e la sicurezza dei suoi prodotti esclusivamente nel caso in cui vengano assemblati con 
pezzi originali Hayward. L’utilizzo di pezzi non originali Hayward renderà nulla la garanzia.

basilari di seguito riportate. Il mancato rispetto delle suddette indicazioni può causare danni gravi e/o morte.

o nel manuale, tale simbolo è accompagnato da una delle seguenti avvertenze e indica il rischio potenziale di lesioni 
personali.

AVVERTENZA possono causare gravi 
lesioni personali, morte o importanti danni materiali e ignorarlo potrebbe costituire un potenziale pericolo. 

ATTENZIONE causano o possono causare 

Le NOTE riportano speciali e importanti indicazioni che non implicano alcun rischio o pericolo.

AVVERTENZA - Leggere e rispettare tutte le indicazioni contenute nel presente manuale o 
riportate sull’apparecchio. La mancata osservanza delle suddette istruzioni può causare gravi danni 
o lesioni.

AVVERTENZA – Il presente documento deve essere consegnato al proprietario della piscina 
e conservato in un luogo sicuro.

 AVVERTENZA – L’apparecchio può essere utilizzato solo da bambini di età uguale o superiore 
agli otto anni o da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali che abbiano ricevuto 
istruzioni appropriate e che abbiano compreso i possibili rischi. I bambini non devono giocare con 
l’apparecchio. L’uso, la pulizia o la manutenzione dell’apparecchio può essere effettuata solo da 
bambini di età superiore agli otto anni e sotto la supervisione di un adulto. Tenere l’apparecchio e il 
cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli otto anni.

AVVERTENZA – Non lasciare che i bambini utilizzino o giochino con l’apparecchio.

AVVERTENZA – Hayward garantisce la qualità, la performance e la sicurezza dei suoi prodotti 
esclusivamente nel caso in cui vengano assemblati con pezzi originali Hayward. L’utilizzo di pezzi 
non originali Hayward renderà nulla la garanzia.

ATTENZIONE – Ispezionare regolarmente il pulitore e i tubi e non utilizzarli in presenza di 
danni o bordi spezzati visibili per non danneggiare la piscina.

AVVERTENZA – Non utilizzare il pulitore in presenza di bagnanti.

AVVERTENZA – Prima di installare il prodotto, leggere e seguire scrupolosamente le indicazioni e 
le istruzioni contenute nel presente manuale. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni per 
l’uso sicuro può provocare lesioni gravi, morte o danni materiali.

ATTENZIONE – 

non corretta, da un’installazione impropria o da altri fattori. L’Acquirente solleva il Produttore da qualsiasi 

dell’Acquirente e causati dall’uso e/o dal funzionamento del Pulitore. In nessuna circostanza, il Produttore 
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INFORMAZIONI E INDICAZIONI DI SICUREZZA
 PERICOLO Rischio di scossa elettrica o elettrocuzione

L’alimentatore elettrico deve essere installato conformemente alla legislazione e alla 

scosse elettriche suscettibili di generare morte o lesioni gravi a persone e operatori della 
piscina, nonché danni materiali.

AVVERTENZA
potrebbe intrappolare o strappare capelli o parti del corpo. Il cavo potrebbe intralciare o 
intrappolare i bagnanti con seri rischi di affogamento.

ATTENZIONE
per pulire automaticamente scalini o per operare sotto una copertura solare. Non è stato, 
inoltre, progettato per effettuare la pulizia iniziale di una nuova piscina.

Funzionamento del pulitore
AVVERTENZA Installare un dispositivo di protezione differenziale da 30 mA per proteggere la presa 

elettrica e prevenire rischi di scossa elettrica. Un’installazione impropria potrebbe 
provocare scosse elettriche in grado di generare morte o lesioni gravi a persone e 
operatori della piscina, nonché provocare danni materiali. 

ATTENZIONE NON posizionare il pulitore su “ON” se l’apparecchio non è immerso nell’acqua. Attivare 
il pulitore fuori dall’acqua potrebbe causare gravi danni e il conseguente annullamento 
della garanzia.

“OFF” e di scollegarla dalla presa elettrica 
prima di rimuoverla dalla piscina.

AVVERTENZA È obbligatorio garantire una distanza di sicurezza tra la fonte di alimentazione e la piscina 
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Gentile Acquirente,

Grazie per aver scelto PowerLine By Hayward. Per ottenere prestazioni ottimali dall'apparecchio, 
leggere e seguire scrupolosamente le seguenti indicazioni:

per garantire prestazioni ottimali.

2. Prima di utilizzare il pulitore e, in particolare, prima di aprire la piscina per la prima volta, rimuovere 
gli oggetti ingombranti dalla vasca che potrebbero diminuire le prestazioni dell'apparecchio. Pulire 

in verticale. Si tratta di un comportamento normale del ciclo programmato.

5. Il pulitore potrebbe arrestarsi al centro della piscina e capovolgersi durante il ciclo di pulizia. Si tratta 
di un comportamento normale del ciclo programmato.

6. NON azionare il pulitore fuori dall'acqua. Il pulsante di accensione deve essere posizionato su "ON" 

comunque, di posizionare il pulsante di accensione su "OFF" al termine del ciclo.

 protetta contro 
eventuale corto circuito. Installare un dispositivo di protezione differenziale 30 mA per proteggere gli 
operatori contro il rischio di scossa elettrica causato da una possibile rottura del materiale elettrico 
isolante.

8. Posizionare l'alimentatore in modo tale da garantire una distanza minima di 3,5 metri dal bordo 
vasca. La lunghezza del cavo standard è di 16,76 metri.

STOP LEGGERE ACCURATAMENTE  
LE PRESENTI ISTRUZIONI PER L'USO PRIMA  

DI AVVIARE L'UNITÀ!
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ISTRUZIONI OPERATIVE GENERALI 

Rimuovere il pulitore posizionando a terra il cartone ed estraendo 

l'alimentatore sono premontati sul carrello. Fare riferimento alla 

1. Selezionare la presa di corrente 230 V  più vicina. Assicurarsi che sia protetta da possibili episodi di 
corto circuito. Installare un dispositivo di protezione differenziale da 30 mA per proteggere gli operatori 
contro il rischio di scossa elettrica causato da una possibile rottura del materiale elettrico isolante.

2. Posizionare l'alimentazione del pulitore in modo tale da garantire una distanza minima di 3,5 metri dal 
bordo vasca. La lunghezza del cavo standard è di 16,76 metri.

3. Collegare il cavo galleggiante all'alimentatore. Utilizzare solo l'alimentatore originale Hayward.

autodiagnosi per alcuni minuti prima di avviare il ciclo di pulizia.

Attenzione: NON posizionare l'alimentatore su "ON" quando il pulitore è fuori dall'acqua. Ciò 
potrebbe provocare danni alla pompa e alle guarnizioni del motore e INVALIDARE la garanzia.

di pulizia completo. Se la vasca risulta pulita in meno di 90 minuti, è possibile spegnere manualmente 
il pulitore posizionando l'alimentatore su OFF.

Nel caso in cui si renda necessario un nuovo ciclo, spegnere l'alimentatore per 10 secondi e 
riavviare. (v. istruzioni operative Alimentatore) 

Fig. 1

3,5 m

Fig. 2
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7. Al termine del ciclo di pulizia, spegnere l'alimentatore prima di rimuovere il pulitore dalla piscina.

Sollevare l'apparecchio fuori dall'acqua utilizzando il maniglione, 
NON il cavo.

9. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, procedere alla sua sostituzione contattando il produttore, 

10. I collegamenti elettrici devono essere effettuati esclusivamente da un professionista autorizzato e 

Attenzione

NON ENTRARE IN PISCINA QUANDO IL PULITORE È IN FUNZIONE.

L'intervallo operativo ottimale di temperatura è 10ºC - 35ºC.

Rimuovere il pulitore dalla piscina dopo ogni uso. Mantenere sempre il pulitore nella vasca potrebbe 
richiedere un'assistenza supplementare.

ISTRUZIONI OPERATIVE ALIMENTATORE

il ciclo di pulizia rapido. Ciò è indicato dalla spia sull'interruttore di selezione 

dell'esecuzione di questo ciclo.

Per selezionare il ciclo di pulizia completo premere il tasto “FULL CYCLE” in 
qualsiasi momento durante l'esecuzione della pulizia. Se il ciclo di pulizia rapido 

dell'esecuzione di questo ciclo.
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Fig. 3
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1.  Alimentatore
2.  Cavo galleggiante 9.  Pannello laterale
3.  Maniglia 10.  Gruppo calotta
4.  Interruttore ON/OFF

12.  Ruota
6.  Binario di guida
7.  Rullo di poliuretano 14.  Gruppo galleggiante
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ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO DEL CARRELLO -  
FARE RIFERIMENTO ALL’ILLUSTRAZIONE

- Il carrello è parzialmente assemblato all'interno del cartone, ad eccezione del maniglione e dell'asse 
delle ruote.
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Fig. 4
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MANUTENZIONE

1. Aprire il pulitore premendo il pulsante sul coperchio e sollevare la calotta.

3. Girare il cestello per rimuovere i detriti al suo interno e risciacquare con una canna da giardino per 
eliminare ogni piccola particella.

4. 
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cadere.
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Pulizia periodica delle parti mobili

 AVVERTENZA: Scollegare l'alimentatore dalla presa elettrica prima di procedere alla pulizia delle 
parti mobili.

• La ventola può essere pulita utilizzando una canna da giardino.
• Spruzzare acqua utilizzando una canna da giardino sull'alloggiamento del galleggiante per 

galleggiamento.
• Rimuovere ogni traccia di residui accumulati tra i binari e le ruote.

Stoccaggio

tra 4°C e 46°C.

Manutenzione del cavo

distendere periodicamente il cavo al sole per rimuovere eventuali torsioni.
IMPORTANTE

6. Reinserire il cestello nel pulitore facendo riferimento all'illustrazione per individuare la parte anteriore 
e la parte posteriore.

7. Chiudere la calotta e premere l'apposito pulsante per chiudere.

NOTA
e/o sabbia.
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Risalita pareti - retro

Posizione di 
galleggiamento

LINEA DI 
GALLEGGIAMENTO

Metodo di
selezione

Pulizia normale

Pulizia linea di galleggiamento

Pulizia attiva fondo

FUNZIONE RISALITA PARETI

La posizione di galleggiamento "I" è la posizione di default, che colloca il galleggiante al centro del 

La posizione di galleggiamento “II” trasmette un angolo supplementare al movimento, grazie al quale il 

in tal modo la copertura della pulizia.

La posizione di galleggiamento “III” trasmette un angolo ridotto al movimento, grazie al quale il pulitore 

come .

Metodo di selezione: La posizione può essere selezionata quando il coperchio è chiuso usando la 
maniglia a scorrimento, o quando il coperchio è aperto collocando l'alloggiamento del galleggiante nella 
posizione desiderata.
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CONSIGLI IMPORTANTI

• Non lanciare o far cadere l'apparecchio in piscina. Posizionare il pulitore lontano dalle pareti ma non 
lanciare l'apparecchio nella piscina.

• Sostituire le spazzole e i rulli di poliuretano usurati.

totalmente disciolte prima di azionare l'apparecchio.

• Conservare l'imballaggio originale per lo stoccaggio prolungato o per la spedizione in caso di richiesta 
di intervento al centro di assistenza.

• L'unità motore sigillata e l'alimentatore non contengono parti riparabili dall'operatore. Aprire 
tali elementi ANNULLA automaticamente la garanzia.

• Per l'utilizzo in aree con una forte presenza di sabbia, l'apparecchio deve essere risciacquato all'altezza 
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GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

rimozione di tracce eccessive di sporco e/o sabbia.
• Se il pulitore si arresta all'improvviso:

seguendo le istruzioni riportate nella sezione dedicata alla manutenzione.

se necessario.

alcuna cronologia.

• Il pulitore potrebbe bloccarsi davanti a una condotta di scolo sopraelevata installata nella piscina. Il 

pulitore durante le fasi di ogni ciclo possa risultare confusa. È importante giudicare le prestazioni 
dell'apparecchio osservando il grado di pulizia della vasca dopo un ciclo completo.

• Nel caso in cui il pulitore non riesca a coprire, totalmente o parzialmente, la vasca durante un ciclo, 

testine di pulizia o giocattoli. Si consiglia di avviare l'apparecchio in aree differenti per individuare la 
zona ottimale.

ingombranti che bloccano una delle tre entrate. Prima di utilizzare l'apparecchio, rimuovere sempre 

o foglie in posizione aperta, ripristinare la posizione corretta dopo aver pulito l'area.
• Se il cavo galleggiante si attorciglia a causa del fatto che il pulitore è rimasto bloccato per la presenza 

• Se si osserva che il pulitore trascorre più del tempo desiderato sulle pareti/sulla linea delle piastrelle, 
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SPECIFICHE TECNICHE
Ref RC9750WCE

10,45 Kg
16,76 m

Materiali ABS Alto Impatto - Parti metalliche di acciaio inox non ferroso

Pompa PCB
2.700 55 -
24 V 22 V 5 V 
2,62 A 0,63 A -

Sigillatura impermeabile Guarnizioni radiali ridondanti triple per asse e O-ring
Scocca motore Polipropilene sigillato, impermeabile, ad alto impatto
Protezione contro sovraccarico Monitoraggio elettronico del sovraccarico con spegnimento automatico

dell’acqua ottimale 10°C - 35°C

Filtro
Elemento cartuccia rimovibile, riutilizzabile, pieghettato

Mezzo Miscela di cellulosa/poliestere pieghettato

Controllo pulizia ordinaria
®)

Ciclo di pulizia Ciclo completo Ciclo rapido di pulizia
4 ore 90 minuti

Sistema di trazione Direct Drive con binario in poliuretano e sistema cuscinetti in acciaio inox acetale
Alimentatore

230 V
24 V 

Corrente di uscita nominale 3,5 A
Peso 3,8 Kg

Spedizione
Lunghezza Larghezza Altezza
620 440 752

Peso di spedizione con carrello 22,3 Kg
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GUIDA ALL'USO SICURO

più elevati. Si raccomanda di attenersi alle seguenti precauzioni di sicurezza rendendole parte integrante 
dell'uso sicuro della vasca: 

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI

.

.

3. 

6. NON ENTRARE IN ACQUA QUANDO IL PULITORE È IN AZIONE.

10. NON INTERRARE IL CAVO. SOSTITUIRE I CAVI DANNEGGIATI.

11.  AVVERTENZA - PER RIDURRE IL RISCHIO DI LESIONI, IMPEDIRE L'UTILIZZO DELL'UNITÀ AI BAMBINI SALVO 
SE COSTANTEMENTE SUPERVISIONATI.

12. SE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE È DANNEGGIATO, PROCEDERE ALLA SUA SOSTITUZIONE CONTATTANDO IL 
PRODUTTORE, IL RAPPRESENTANTE LOCALE O PERSONALE QUALIFICATO AL FINE DI EVITARE OGNI RISCHIO 
PER LA SICUREZZA.

-
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Garanzia limitata HAYWARD®

acquisto. Ogni eventuale richiesta di intervento in garanzia deve essere accompagnata da una prova di acquisto riportante la 
data. Si consiglia, pertanto, di conservare la fattura o lo scontrino fiscale.
La garanzia HAYWARD è limitata alla riparazione o sostituzione, a discrezione di HAYWARD, dei prodotti difettosi, se oggetto di 
uso normale condotto secondo le istruzioni riportate nel manuale d'uso, se non alterati in alcun modo e utilizzati esclusivamente 
con componenti e parti originali HAYWARD. La presente garanzia non copre i danni dovuti al gelo o legati all'azione di prodotti 

HAYWARD non è da ritenersi responsabile per qualsiasi danno, diretto o indiretto, derivante da un'installazione non corretta, 
da collegamenti erronei o da un uso improprio del prodotto.
Per usufruire della presente garanzia e richiedere un intervento di riparazione o sostituzione di un articolo, contattare il proprio 
rivenditore.

Le parti usurabili non sono coperte da garanzia.

ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DALLA GARANZIA

malfunzionamento o guasto causato da collegamenti elettrici non espressamente previsti è escluso e non contemplato dalla 
presente garanzia.
Difetti, malfunzionamenti, guasti o danni provocati da uso improprio, illogico o negligente o abuso da parte dell'operatore sono 
esclusi dalla presente garanzia.

prima aver ricevuto istruzioni da parte del produttore, HAYWARD, a sua propria discrezione, può decidere la non applicazione 
della garanzia, nonché il mancato rimborso dovuto al fatto che le istruzioni del produttore non sono state rispettate.
Le cartucce filtranti non sono coperte dalla presente garanzia e saranno sostituite solo previo consenso, da parte dell'acquirente, 
delle spese relative.

Standard elettrico/paese

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H
E M MSA HD 384-7-702.S2

IRL Norme di cablaggio + IS HD 384-7-702 PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK
NL NEN 1010-7-702 SLO
P RSIUEE
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1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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Congratulazioni per aver acquistato un pulitore per piscine completamente automatico e controllato da 
microprocessore. Il presente manuale contiene importanti informazioni in merito al funzionamento e alla 
manutenzione del pulitore. Conservare per futuro riferimento.

PER REGISTRARE IL PULITORE NEL NOSTRO DATABASE, VISITARE IL SITO:
www.hayward.fr (sezione Servizi)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1) Data di acquisto___________________________________________________

2) Nome completo ___________________________________________________

3) Indirizzo _________________________________________________________

4)  CAP ____________________________________________________________
 
5) Indirizzo E-mail____________________________________________________

7) Rivenditore piscina_________________________________________________

8) Indirizzo__________________________________________________________

9) CAP _______________________Paese________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

I pulitori non devono essere impiegati per pulire la piscina per la rimessa in uso primaverile. In tali 

un intervento di manutenzione per riportare la piscina alla condizione di "pre-installazione".

Dati da conservare

Nota

GUIDA PER L'UTENTE
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P RSIUEE



-

1 RCX97471YE 12 RCX97445 23 RCX97506 34 RCX97403 45 RCX50061
2 RCX97477 13 RCX97407 24 RCX97505GR 35 RCX97508GR 46
3 RCX97423 14 RCX97414 25 RCX97435 36 RCX12011 47 RCX26008
4 RCX97472 15 RCX97455 26 RCX97507GR 37 RCX97459 48 RCX97511GR
5 RCX97431 16 RCX12010 27 RCX26000 38 RCX97429 49 RCX97409
6 RCX97433 17 RCX12002 28 RCX97461 39 RCX59002 50 RCX97410
7 RCX70101 18 RCX11000 29 RCX97525WCE 40 RCX12301 51 RCX97427
8 RCX97417 19 RCX97490 30 RCX97510GR 41 RCX59003 52 RCX97480YE
9 RCX97417S 20 RCX40117 31 RCX97401 42 RCX12302
10 RCX97405 21 RCX97501GR 32 RCX97509GR 43 RCX59004
11 RCX97415 22 RCX97502GR 33 RCX97445 44 RCX59006
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